
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты Совета 
Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке подлинника. 
Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов 
соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9614 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9614-е заседание 
Вторник, 23 апреля 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Ферне  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Мальта) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Самаи 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фу Цун 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бродхерст Эстиваль 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Персауд 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ямадзаки 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сан Чин Ким 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя/г-жа Заболоцкая 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Карим 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд/г-н Келли 

Повестка дня 

Женщины и мир и безопасность 

Предотвращение сексуального насилия в связи с конфликтом путем 
демилитаризации и посредством контроля над вооружениями с учетом 
гендерных аспектов 

Доклад Генерального секретаря о сексуальном насилии в связи с 
конфликтом (S/2024/292) 

Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации 
Объединенных Наций от 16 апреля 2024 года на имя Генерального 
секретаря (S/2024/311) 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Женщины и мир и безопасность 

Предотвращение сексуального насилия в 
связи с конфликтом путем демилитаризации 
и посредством контроля над вооружениями с 
учетом гендерных аспектов 

Доклад Генерального секретаря о 
сексуальном насилии в связи с конфликтом 
(S/2024/292) 

Письмо Постоянного представителя Мальты 
при Организации Объединенных Наций от 
16 апреля 2024 года на имя Генерального 
секретаря (S/2024/311) 

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы тепло приветствовать министров и других высо-
копоставленных представителей, присутствующих 
в зале Совета Безопасности. Их участие в сегод-
няшнем заседании подчеркивает важность обсуж-
даемой темы. 

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании представителей Албании, Андор-
ры, Аргентины, Австралии, Австрии, Бангладеш, 
Бразилии, Болгарии, Канады, Чили, Колумбии, Ко-
ста-Рики, Хорватии, Кипра, Чехии, Демократиче-
ской Республики Конго, Дании, Доминиканской Ре-
спублики, Египта, Сальвадора, Эстонии, Эфиопии, 
Германии, Гватемалы, Венгрии, Индии, Индоне-
зии, Ирландии, Израиля, Италии, Латвии, Либерии, 
Лихтенштейна, Литвы, Люксембурга, Малайзии, 
Мексики, Черногории, Марокко, Мьянмы, Королев-
ства Нидерландов, Непала, Панамы, Польши, Пор-
тугалии, Южной Африки, Испании, Шри-Ланки, 
Таиланда, Украины, Объединенных Арабских Эми-
ратов и Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта г-жу Прамилу Паттен, основателя и прези-
дента Группы действий женщин Дарфура г-жу Ние-

мат Ахмади, а также посла доброй воли Структуры 
«ООН-женщины», лауреата премий, драматурга и 
актрису г-жу Данай Гуриру. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю также принять 
участие в этом заседании следующих представи-
телей: главу делегации Европейского союза при 
Организации Объединенных Наций г-на Ставроса 
Ламбринидиса и постоянного наблюдателя и гла-
ву делегации Международного комитета Красного 
Креста при Организации Объединенных Наций г-
жу Летицию Куртуа. 

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я также предлагаю Совету пригласить принять 
участие в заседании Постоянного наблюдателя от 
Святого Престола при Организации Объединенных 
Наций Его Превосходительство архиепископа Га-
бриэле Каччу. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2024/292, в котором содержится доклад 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
связи с конфликтом, и документ S/2024/311, в кото-
ром содержится текст письма Постоянного предста-
вителя Мальты при Организации Объединенных 
Наций от 16 апреля 2024 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающего концептуальный до-
кумент по рассматриваемому пункту повестки дня. 

Я предоставляю слово г-же Паттен. 

Г-жа Паттен (говорит по-английски): Я хочу 
выразить искреннюю признательность правитель-
ству Мальты за стратегическую руководящую роль 
в организации этих открытых прений. 

Я тепло приветствую основательницу Группы 
действий женщин Дарфура г-жу Ниемат Ахмади и 
с удовлетворением отмечаю ее активную граждан-
скую деятельность и приверженность делу мира. 
Прошел уже год с трагического момента возобнов-
ления военных действий в Судане, и ее неустанная 
работа по повышению осведомленности помогла 
привлечь внимание к ужасающим проявлениям 
связанного с конфликтом сексуального насилия, 
усугубляемого распространением оружия. 
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Я также приветствую участие в этом заседании 
посла доброй воли Структуры «ООН-женщины» 
Данай Гуриры, которая решительно поддерживает 
эту повестку дня. 

Мы собрались сегодня для рассмотрения пят-
надцатого ежегодного доклада Генерального секре-
таря о сексуальном насилии в связи с конфликтом 
(S/2024/292) в то время, когда ранее достигнутые 
успехи в области обеспечения гендерного равен-
ства сводятся на нет, а на цели милитаризации на-
правляется беспрецедентное количество финансо-
вых средств; когда мировые ресурсы используют-
ся для разжигания конфликтов, пока женщины и 
дети голодают; когда военные расходы превысили 
2,2 триллиона долл. США, в то время как бюджеты 
на оказание гуманитарной помощи сокращаются; и 
когда преступники продолжают получать оружие, а 
подавляющее большинство жертв не получают воз-
мещения ущерба и компенсаций. Это заседание так-
же проходит в то время, когда стремление к миру и 
гендерному равенству вновь стало проявлением не-
вероятной смелости. Перед нами стоит важнейшая 
экзистенциальная задача — заставить замолчать 
оружие и обеспечить более широкий учет мнений 
и интересов женщин как важнейших сторонников 
мира. 

Тем не менее прямо сейчас в Судане и Гаити 
женщины и девочки подвергаются жестокому об-
ращению и террору в виде сексуального насилия, 
совершаемому под дулом пистолета. В Афганиста-
не систематическое притеснение женщин и ущем-
ление их прав, а также их исключение из обще-
ственной жизни разрушают жизни и лишают их 
средств к существованию. Спустя два года после 
полномасштабного вторжения России на Украину 
тысячи женщин и девочек из числа перемещенных 
лиц и беженцев подвергаются повышенному риску 
стать жертвами торговцев людьми. На Ближнем 
Востоке женщины и девочки в несоразмерно боль-
шей степени страдают от продолжающегося кро-
вопролития, перемещения, травм и террора. Они 
стали одними из многочисленных жертв нападений 
на Израиль, совершенных ХАМАС 7 октября, и со-
ставляют более половины жертв непрекращающих-
ся бомбардировок Газы, которые привели к разру-
шению системы здравоохранения, оставив жертв 
гендерного насилия, беременных женщин и других 
отчаянно нуждающихся в помощи людей без воз-
можности ее получения. 

В представленном сегодня на рассмотрение до-
кладе Генерального секретаря приводится глобаль-
ный обзор форм сексуального насилия в связи с 
конфликтом и случаев его применения в 21 вызыва-
ющей обеспокоенность ситуации, а также тенден-
ций в этой области. В нем сообщается о 3688 под-
твержденных Организацией Объединенных Наций 
случаях связанного с конфликтом сексуального на-
силия, имевших место в 2023 году, что свидетель-
ствует о резком увеличении числа таких случаев на 
50 процентов по сравнению с предыдущим годом. 
Такой стремительный рост числа зарегистрирован-
ных случаев вызывает особую тревогу с учетом 
того, что гуманитарный доступ по-прежнему силь-
но ограничен и затруднен во всем мире. 

В 2023 году 95 процентов подтвержденных 
случаев были совершены в отношении женщин и 
девочек и 5 процентов — в отношении мужчин и 
мальчиков. В 32 процентах случаев жертвами были 
дети, причем в подавляющем большинстве (98 про-
центах случаев) — девочки. В 21 случае жертвами 
были лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендер-
ные,  квир- и интерсекс-люди  по  причине  их  фак-
тической или предполагаемой сексуальной ориен-
тации или гендерной идентичности. 

Вместе с тем, несмотря на то что в докладе опи-
сывается тяжесть и жестокость подтвержденных 
Организацией Объединенных Наций случаев, он не 
отражает в полной мере общемировой масштаб или 
распространенность этого преступления, которое 
постоянно замалчивают и традиционно скрывают. 
Мы знаем, что на каждого сообщившего о насилии 
пострадавшего приходится большое число тех, кто 
молчит о произошедшем в силу социального дав-
ления, стигматизации, отсутствия безопасности, 
нехватки соответствующих услуг и невысокой ве-
роятности отправления правосудия. 

Почти половину подтвержденных Организаци-
ей Объединенных Наций случаев, представленных 
в докладе, — 43 процента — удалось подтвердить 
благодаря направлению на места советников по за-
щите женщин для создания и обеспечения функ-
ционирования механизмов мониторинга, анализа 
и информирования в отношении случаев сексу-
ального насилия в связи с конфликтом, санкцио-
нированных Советом в резолюции 1960 (2010). Во 
исполнение резолюции 2467 (2019) в этом году со-
ветники по защите женщин впервые были также 
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направлены в страну, где нет действующих миссий, 
а именно на Украину. Что касается работы на реги-
ональном уровне, то в 2023 году впервые был на-
значен региональный советник по защите женщин 
для налаживания взаимодействия с учреждениями 
Африканского союза и отслеживания региональ-
ных закономерностей и трансграничных аспектов 
сексуального насилия в связи с конфликтом в реги-
оне Африканского Рога. 

В этом году в доклад впервые включен специ-
альный раздел, посвященный Израилю и оккупи-
рованной палестинской территории. После напа-
дений, совершенных 7 октября ХАМАС, другими 
вооруженными группами и вооруженными граж-
данскими лицами, я посетила Израиль по пригла-
шению правительства этой страны. Я и мои сотруд-
ники подтвердили, что есть достаточные основания 
полагать, что по меньшей мере в трех местах имели 
место акты связанного с конфликтом сексуального 
насилия и что сексуальное насилие совершалось в 
отношении лиц, удерживаемых в заложниках, и, 
возможно, оно продолжается до сих пор. 

Что касается оккупированного Западного бе-
рега, то, согласно подтвержденной Организацией 
Объединенных Наций информации, аресты и за-
держания палестинских женщин и мужчин изра-
ильскими силами безопасности после нападений, 
совершенных 7 октября, часто сопровождались 
жестоким обращением, включая различные формы 
сексуального насилия. Аналогичные сообщения 
поступают из Газы. Эти выводы ни в коем случае 
не оправдывают и не узаконивают продолжение бо-
евых действий, и я продолжаю повторять призывы 
Генерального секретаря к прекращению огня по гу-
манитарным соображениям, чтобы положить конец 
невыразимым страданиям палестинских граждан-
ских лиц и добиться немедленного и безоговороч-
ного освобождения всех заложников. 

Что касается глобальных тенденций, то в до-
кладе говорится о том, как сексуальное насилие 
препятствует получению женщинами средств к 
существованию и доступу девочек к образованию 
на фоне роста показателей внутреннего и транс-
граничного перемещения населения до рекордных 
уровней. Женщины и девочки из числа репатриан-
тов, беженцев и мигрантов подвергаются повышен-
ному риску стать жертвами сексуального насилия в 
условиях перемещения. 

В частности, на востоке Демократической Ре-
спублики Конго условия отсутствия физической и 
продовольственной безопасности привели к тому, 
что многие перемещенные женщины и девочки, ока-
завшиеся в отчаянном экономическом положении, 
вынуждены заниматься проституцией. В Эфиопии 
появились сообщения о сексуальной эксплуатации 
в обмен на продовольствие, а также о продолжаю-
щемся сексуальном порабощении в Тыграе, вблизи 
лагерей или казарм вооруженных сил. Более того, 
во многих случаях женщин с детьми, родившимися 
в результате изнасилования во время войны, обви-
няют в связях с врагом, поэтому их исключают из 
общин, и они оказываются ввергнуты в нищету. 

С другой стороны, совершаемые в условиях 
безнаказанности акты сексуального насилия по-
прежнему приносят выгоду с точки зрения полити-
ческих аспектов экономики войны. Торговля людь-
ми в условиях конфликта, осуществляемая в целях 
сексуальной эксплуатации, продолжает приносить 
прибыль вооруженным и прибегающим к насилию 
экстремистским группам. В Гаити вооруженные 
группы и преступные банды по-прежнему получа-
ют доход за счет похищения людей, используя угро-
зу применения сексуального насилия для увеличе-
ния суммы запрашиваемого выкупа. 

Сексуальное насилие по-прежнему использу-
ется в качестве одного из инструментов политиче-
ских репрессий для запугивания и наказания оппо-
нентов, а также в качестве тактики, применяемой с 
целью заставить замолчать женщин, активно уча-
ствующих в общественной и политической жизни, 
в частности в Ливии и Йемене. В докладе также от-
мечается четкая тенденция к использованию циф-
ровых угроз в Мьянме, где преследования и нена-
вистнические высказывания в Интернете направле-
ны именно против женщин, связанных с движени-
ем сопротивления, и включают в себя публикацию 
откровенно сексуализированных изображений и 
подстрекательство к насилию. 

В докладе этого года говорится о беспреце-
дентном уровне насилия, приводящего к гибели 
людей и используемого для того, чтобы заста-
вить замолчать жертв сексуальных нападений. В 
2023 году в Демократической Республике Конго и 
Мьянме появились сообщения о том, что жертвы 
изнасилования впоследствии были убиты напа-
давшими — это свидетельствует о необходимости 
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укрепления потенциала в области судебно-меди-
цинской экспертизы, а также повышения эффек-
тивности проводимых расследований и процессов 
привлечения к ответственности, обеспечивающих 
защиту жертв и свидетелей. С этой проблемой 
также сталкиваются сотрудники служб непосред-
ственного реагирования и правозащитницы. В Су-
дане угрозам со стороны вооруженных субъектов 
подвергались медицинские работники, а в Южном 
Судане, Демократической Республике Конго и дру-
гих странах поступали сообщения о преследова-
нии правозащитников. 

Анализируя различные временные периоды и 
географические районы, мы видим, что наличие 
оружия непосредственно способствует соверше-
нию таких нападений. Согласно данным Органи-
зации Объединенных Наций, в 70–90 процентах 
случаев применения сексуального насилия в связи 
с конфликтом использовалось оружие, в частности 
огнестрельное. 

В восточной части Демократической Респу-
блики Конго возможность стать жертвой изнаси-
лования под угрозой применения оружия остается 
страшной повседневной реальностью, которая ом-
рачает жизнь женщин и девочек и препятствует вы-
полнению ими основных видов деятельности, свя-
занных с получением доступа к средствам к суще-
ствованию и предметам первой необходимости. Во 
время вторжения в одну из деревень боевики, при-
надлежащие к вооруженному формированию, со-
вершили групповое изнасилование 11 женщин, раз-
грабили их имущество и подожгли их дома. Четыре 
женщины были изувечены и убиты. Семь женщин, 
которым удалось выжить, были доставлены в меди-
цинский центр, но они так и не смогли получить ме-
дицинскую помощь, потому что клиника оказалась 
сожжена и разграблена. В Центральноафриканской 
Республике женщины и девочки, работающие на 
фермах и в полях, постоянно подвергаются угрозе 
стать жертвами изнасилования со стороны действу-
ющих в регионе вооруженных группировок. В Гаи-
ти женщины и девочки, направляясь на работу или 
учебу, сталкиваются с угрозой стать жертвами кол-
лективного изнасилования со стороны членов банд, 
имеющих в своем распоряжении оружие, которое в 
большинстве случаев было незаконно поставлено 
из-за границы. 

Ускоренный вывод миротворческих операций 
из Мали и Судана выдвинул на первый план вопро-
сы, связанные со стратегиями переходного периода 
и свертывания миссий. В таких условиях стратегии 
управления запасами вооружений являются важ-
ной частью предотвращения актов сексуального на-
силия в связи с конфликтом и недопущения их по-
вторного совершения. В 2023 году я посетила район 
на границе между Суданом и Южным Суданом, где 
женщины и девочки подвергаются изнасиловани-
ям, групповым изнасилованиям и похищениям по 
признаку этнической принадлежности, а укоренив-
шаяся там безнаказанность лишь приободряет пре-
ступников. С момента возобновления конфликта в 
Судане я поддерживаю контакты с обеими сторо-
нами, упомянутыми в приложении к годовому до-
кладу, а именно с Силами быстрого реагирования 
и Суданскими вооруженными силами. Эти стороны 
обязаны принимать конкретные меры для предот-
вращения и пресечения сексуального насилия. Кро-
ме того, все государства должны соблюдать санк-
ции, введенные Советом, в частности оружейное 
эмбарго в отношении Дарфура, в рамках усилий по 
достижению всеобъемлющего и устойчивого мира. 

В представленном на наше рассмотрение до-
кладе перечислены 58 сторон, которые обоснован-
но подозреваются в совершении актов сексуального 
насилия или несут ответственность за системати-
ческие случаи сексуального насилия в ситуациях, 
фигурирующих в повестке дня Совета, причем по-
давляющее большинство из них — негосударствен-
ные субъекты. Более 70 процентов упомянутых 
сторон являются злостными нарушителями: они 
фигурируют в перечне в течение пяти или более 
лет и не принимают никаких мер для исправления 
этого положения. Крайне важно обеспечить согла-
сованность между перечнем причастных сторон и 
мерами, принимаемыми в рамках режимов санкций 
Организации Объединенных Наций. Мы должны 
использовать эти инструменты с целью остановить 
поток оружия, попадающего в руки преступников, 
совершающих акты сексуального насилия. Не мо-
жет быть более простого и эффективного способа 
разоружить тех, кто совершает акты изнасилова-
ния, и в конечном счете обеспечить предотвраще-
ние и искоренение таких преступлений. 

Что касается доступа к правосудию, то слиш-
ком много лиц, совершивших акты сексуального 
насилия в военное время, по-прежнему остаются на 
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свободе, в то время как женщины и девочки продол-
жают жить в страхе. В отсутствие мер реагирования 
такие преступления подрывают как усилия по обе-
спечению гендерного равенства, так и дело мира. 
Тем не менее наблюдаемая в последнее время дина-
мика в рамках процессов правосудия переходного 
периода дает некоторые основания для надежды. В 
качестве примеров можно отметить продление сро-
ков разбирательств в Специальном уголовном суде 
в Центральноафриканской Республике до 2028 года 
и решение Апелляционной инстанции оставить в 
силе обвинительные приговор за сексуальное на-
силие, вынесенный в 2022 году одному из лидеров 
вооруженной группировки на основании принципа 
ответственности командования; открытие в сентя-
бре 2023 года в Колумбии Специальным судом по 
вопросам мира крупного дела 11 в целях расследо-
вания случаев сексуального и гендерного насилия, в 
том числе совершенного на основании сексуальной 
ориентации или гендерной идентичности; а также 
вынесенное правительством Ирака в июне 2023 года 
решение выделить 12 млн долл. США на цели осу-
ществления закона об оказании помощи пострадав-
шим от насилия езидским женщинам, в соответствии 
с которым было удовлетворено около 1600 заявлений 
на получение компенсации и основными бенефициа-
рами которого являются езидские, туркменские, ша-
бакские и христианские женщины, находившиеся в 
плену у ДАИШ. 

В каждом из этих случаев члены моей Группы 
экспертов по вопросам верховенства права и сексу-
ального насилия в условиях конфликта оказывали 
помощь национальным судебным органам и предо-
ставляли техническую поддержку в связи с другими 
соответствующими ситуациями, в том числе в слу-
чае с Гвинеей, Ливией и Украиной. 

Необходимо в срочном порядке мобилизовать 
финансирование для многостороннего целевого фон-
да по борьбе с сексуальным насилием, связанным с 
конфликтом, который поддерживает работу как моей 
Группы экспертов, так и возглавляемой мною межве-
домственной координационной сети «Действия Ор-
ганизации Объединенных Наций против сексуально-
го насилия в условиях конфликта». Кроме того, со-
ветники по вопросам защиты женщин играют осно-
вополагающую роль в рамках нашего оперативного 
реагирования, и их потенциал необходимо укреплять 
и наращивать, в том числе на критически важных 
этапах преобразования и свертывания миссий. 

Незаконные потоки оружия оказывают демо-
тивирующее воздействие на женщин в плане их 
способности направлять усилия на обеспечение 
мира. Женщины составляют менее трети участни-
ков форумов по вопросам контроля над вооруже-
ниями и разоружения. Этот вопиющий гендерный 
дисбаланс свидетельствует о том, что у женщин 
по-прежнему нет достаточных возможностей, что-
бы влиять на процессы в области мира и безопас-
ности, которые сказываются на их жизни. У нас 
есть надежные механизмы, такие как утвержденная 
в 2001 году Программа действий по предотвраще-
нию и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней и принятый в 2013 году 
Договор о торговле оружием. Однако на сегодняш-
ний день ни одно государство-член не отказалось 
публично от экспорта оружия или боеприпасов на 
том основании, что они могут быть использованы 
для совершения или содействия совершению актов 
сексуального и гендерного насилия, хотя эти ин-
струменты требуют проведения систематической 
оценки такого риска. 

Что касается дальнейших действий, то в пред-
ставленном на наше рассмотрение докладе содер-
жатся рекомендации в отношении принятия адрес-
ных мер по ограничению потока оружия путем, во-
первых, обеспечения полной реализации соответ-
ствующих законодательных и политических рамок; 
во-вторых, разработки учитывающих гендерные 
аспекты стратегий разоружения, демобилизации и 
реинтеграции (РДР) и проведения реформы сектора 
безопасности с опорой на механизмы эффективного 
надзора, подотчетности, проверки и обучения, ко-
дексы поведения и усилия по интеграции вопросов 
гендерного равенства в рамках проводимой работы; 
в-третьих, сохранения успехов, достигнутых в деле 
реализации стратегий РДР и проведения реформы 
сектора безопасности в переходный период и на 
этапе сокращения численности миссий, особенно 
в том, что касается мер регулирования, связанно-
го с дестабилизирующим накоплением и незакон-
ным использованием стрелкового оружия и легких 
вооружений; и, наконец, обеспечения значимого 
участия затрагиваемых общин, правозащитни-
ков и представителей гражданского общества во 
всех процессах обеспечения мира и безопасности, 
включая процессы, которые связаны с поставками 
и экспортом оружия и в рамках которых традици-
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онно не учитываются гендерные факторы. Пришло 
время провозгласить абсолютную нетерпимость по 
отношению к делегациям и обсуждениям вопросов 
безопасности, в которых участвуют исключительно 
мужчины. Спустя почти четверть века после при-
нятия резолюции 1325 (2000) обеспечение участия 
женщин должно восприниматься как обязанность, а 
не просто как цель, к которой мы стремимся. 

Сегодня мы знаем больше, чем когда-либо пре-
жде, о факторах, которые либо способствуют рас-
пространению такого бедствия, как сексуальное 
насилие в условиях конфликта, либо ограничивают 
его. Мы знаем, что незаконное оружие пагубно ска-
зывается на жизни ни в чем не повинных граждан-
ских лиц, одновременно укрепляя позиции тех, кто 
стремится сеять страх и преследовать преступные 
цели. Сегодняшние прения акцентируют внимание 
на необходимости более тесной увязки повесток 
дня по борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта и контролю над вооружениями в рамках 
деятельности по профилактике и снижению рисков. 

Мы не можем осуждать в наших заявлениях 
виновных в сексуальном насилии, продолжая при 
этом финансировать и вооружать их через наши 
цепочки поставок. На протяжении десятилетий мы 
слышим, как жертвы сексуального насилия, свя-
занного с конфликтами, говорят: «у этого челове-
ка было оружие, и он обладал властью». Недавно 
мы документировали случай с 19-летней гаитянкой 
в Сите-Солей, на которую напали люди в масках, 
приставили пистолет к ее шее, затащили в поле, из-
насиловали и избили, при этом вынуждая ее при-
знаться в связи с мужчинами, которых она даже не 
знала. В 2023 году Организация Объединенных На-
ций документировала случай 60-летней женщины 
из Тиграя, северная Эфиопия, которая подверглась 
групповому изнасилованию под дулом пистолета 
тремя солдатами, когда она пряталась в поле возле 
своего дома. Один из поставщиков услуг, работаю-
щих в штате Юнити, Южный Судан, сообщил моему 
офису, что молодые люди теперь привыкли носить 
с собой оружие, куда бы они ни пошли. Именно те, 
у кого есть оружие, угрожают людям и совершают 
сексуальное насилие. Это делает разоружение клю-
чевым шагом в области предотвращения. 

Действительно, мы не можем решить проблему 
сексуального насилия, не изменив динамику со-
отношения сил. Начиная с сегодняшнего дня, нам 

нужны женщины в этом зале, оружие под контро-
лем и эмбарго, деньги для правозащитников и пере-
мены на местах. Это включает в себя поддержку 
смелых активистов гражданского общества, кото-
рые говорят правду о власти, находясь под дулом 
пистолета, и никогда не позволяют угрозам заста-
вить их замолчать. В этом отношении мы должны 
быть начеку и не допускать циничного использо-
вания методов подавления и исключения, приме-
няемых якобы во имя защиты. Цель этой повест-
ки дня — это участие и права, а не патернализм и 
контроль. Женщинам в охваченных войной уголках 
мира необходимо видеть надежду на политическом 
горизонте. Наши слова, дела и решения в этом зале 
и за его пределами должны дать им повод для на-
дежды и способствовать установлению мира, осно-
ванного на справедливости, мира, основанного на 
гендерном равенстве, мира, основанного на досто-
инстве и развитии, и мира, который сохраняется. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Паттен за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Ахмади. 

Г-жа Ахмади (говорит по-английски): Благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить сегодня в Совете по про-
блеме сексуального насилия в связи с конфликтом. 
Меня зовут Ниемат Ахмади, и я являюсь президен-
том и основателем Группы действия женщин Дар-
фура. Как человек, переживший геноцид в Дарфуре, 
я основала эту организацию в 2009 году, чтобы рас-
ширить возможности выживших, как в Судане, так 
и в диаспоре, и предотвратить будущие злодеяния. 

Сегодня я хотела бы отдать должное стойкости 
женщин Судана. Рассказы об их мужестве и реши-
мости превосходят даже рассказы о перенесенных 
ими невыразимых страданиях. Прошло более года 
с тех пор, как Судан был охвачен жестоким наси-
лием. В то время как Силы быстрого реагирования 
продолжают занимать и грабить дома мирных жи-
телей, применяя в качестве тактики ведения войны 
сексуальное насилие, включая изнасилования и 
сексуальное рабство, Суданские вооруженные силы 
применяют тяжелую артиллерию, наносят авиау-
дары и совершают неизбирательные нападения, в 
основном на дома мирных жителей, рынки, мосты, 
основные общественные службы и пути эвакуации, 
не обеспечивая уважение человеческой жизни. Этот 
цикл насилия в Судане демонстрирует полное пре-
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небрежение международным правом и может быть 
приравнен к преступлениям против человечности, 
военным преступлениям и геноциду. 

В результате конфликта только в Эль-Генейне, 
столице Западного Дарфура, погибло от 10 до 
15 тысяч человек, более 10 миллионов человек были 
вынуждены покинуть свои дома, а 18 миллионов 
обречены на голод. Организация Объединенных 
Наций предупреждает, что в ближайшее время Су-
дан станет страной с самым страшным связанным 
с голодом кризисом в мире. Эти данные — лишь 
верхушка айсберга. Фактическое число жертв, к 
сожалению, занижено, поскольку собирать данные 
в разгар кризиса было небезопасно. Конфликт опу-
стошил штаты Дарфур, Хартум и Кордофан. Недав-
ний насильственный захват центральных районов 
Судана и нападение в Эль-Фашире могут привести 
к массовым кровавым расправам. 

Эта война приводит к разрушительным послед-
ствиям для женщин. Тысячи женщин были убиты. 
Из 25 миллионов человек, столкнувшихся с ката-
строфическим гуманитарным кризисом, особенно 
страдают женщины. Женщины также составляют 
до 70 процентов внутренне перемещенных лиц. Из-
насилования и другие формы гендерного насилия 
являются характерной чертой нынешней войны в 
Судане. В январе Группа экспертов по Судану со-
общила о широком распространении и эскалации 
в Дарфуре сексуального насилия, связанного с 
конфликтом, включая похищения, изнасилования 
и сексуальную эксплуатацию женщин и девочек 
(см. S/2024/65). В докладе подчеркивается, что чле-
ны Сил быстрого реагирования и союзных с ними 
ополченцев совершают сексуальное насилие во 
всех районах, находящихся под их контролем, и что 
женщины подвергаются нападениям из-за их этни-
ческой принадлежности к масалитам. Этот доклад 
лишь подтвердил ужасающие факты сексуального 
насилия, о которых мы слышим уже несколько ме-
сяцев, в отношении женщин из племен масалит, фур 
и загава, особенно в лагерях для внутренне пере-
мещенных лиц. Некоторым женщинам нападавшие 
говорили, что они должны радоваться, что теперь 
у них будет арабский ребенок. Эти зверства в со-
четании с такими инцидентами, как недавняя резня 
в Ардамате, Западный Дарфур, свидетельствуют о 
явной этнической направленности действий против 
народа масалит и других африканских племен. 

Меня преследуют ужасающие сообщения о 
сексуальном насилии, которые я слышу каждый 
день. Одно из них, которое разбило мне сердце и 
потрясло до глубины души, — это история Нуры, 
пережившей групповое изнасилование в возрас-
те всего 12 лет, в результате чего она оказалась в 
критическом состоянии. Ее семья, борющаяся за 
выживание, должна была сделать невозможный вы-
бор: либо искать лечение для нее, либо кормить ее 
младшего родственника. Услышав это, Нура со сле-
зами на глазах сказала матери, что больше не хо-
чет жить. Это выбор, который не должна делать ни 
одна семья, и ни один ребенок не должен страдать 
от него. История Нуры — одна из многих. Женщи-
ны и девочки подвергаются многократным изнаси-
лованиям, иногда на глазах у своих отцов, мужей и 
сыновей, чтобы сломить их волю и уничтожить их 
достоинство. У этих женщин и девочек нет защи-
ты, нет доступа к гуманитарной или медицинской 
помощи, им некуда обратиться за помощью. Напа-
дения на медицинские учреждения, ограничения 
коммуникации и преднамеренное препятствование 
доставке гуманитарной помощи воюющими сторо-
нами еще больше затрудняют доступ пострадав-
ших к жизненно важным услугам, включая услуги 
по охране сексуального и репродуктивного здоро-
вья. Нам говорят, что в Хартуме и других районах 
осталось менее десятка акушеров и гинекологов. 
Что еще хуже, из-за страха мести за сообщение о 
случившемся многие пережившие насилие не могут 
рассказать о своем опыте. 

Однако, несмотря на эти опасности, низовые и 
возглавляемые женщинами организации продол-
жают оставаться для своего народа спасательным 
кругом. Они помогают своим общинам, документи-
руют злодеяния и делают так, чтобы международ-
ное сообщество продолжало следить за ситуацией в 
Судане. Именно их мужество действительно позво-
ляет провести четкую грань между надеждой и от-
чаянием. Однако без помощи Совета они в скором 
времени не смогут все это делать. 

Совет не должен молчать в ситуации, когда со-
вершенно безнаказанно продолжают иметь место 
бесчеловечные действия, о которых я только что 
рассказала. Стоит отметить, что именно распро-
странение оружия привело к тому уровню сексу-
ального насилия, который мы в настоящее время 
наблюдаем в Судане. Как сообщила Совету Группа 
экспертов (см. S/2024/65), воюющие стороны в Су-
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дане и те, кто оказывает им помощь извне, продол-
жают нарушать оружейное эмбарго, введенное Со-
ветом Безопасности в отношении Дарфура. Как рас-
сказала Совету заместитель Генерального секре-
таря Дикарло в прошлую пятницу (см. S/PV.9611), 
это действительно незаконно и аморально, и этому 
нужно положить конец. 

Тем не менее Совет Безопасности до сих пор не 
смог прямо осудить эти нарушения или предпри-
нять какие-либо действия для того, чтобы остано-
вить тех, кто неправомерно его использует. Если 
Совет Безопасности не назовет тех, кто подрывает 
введенные им меры, то он подаст им сигнал о том, 
что они могут без последствий продолжать нару-
шать международное право. Если мы хотим ког-
да-либо добиться устойчивого мира в Судане, то 
прекращение безнаказанности за совершенные в 
прошлом и нынешние преступления, включая пре-
ступления против женщин, должно стать для Со-
вета Безопасности приоритетной задачей. 

Поэтому я настоятельно призываю Совет Безо-
пасности потребовать выражения всеми сторонами 
приверженности немедленному прекращению огня 
без каких-либо условий, пресечению нападений 
на гражданское население и объекты гражданской 
инфраструктуры и обеспечению оперативного, без-
опасного и беспрепятственного гуманитарного до-
ступа в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права; направить всем сторонам 
требование незамедлительно положить конец всем 
актам сексуального и гендерного насилия и при-
влечь виновных к ответственности; развернуть в 
приоритетном порядке новое и более значительное 
присутствие Организации Объединенных Наций на 
местах в целях обеспечения защиты гражданского 
населения и гуманитарных операций на всей тер-
ритории Судана и документирования нарушений 
международного права; обеспечить отведение пра-
вам женщин центрального места в рамках всех про-
цессов привлечения к уголовной ответственности; 
установить нарушение прав женщин и все формы 
сексуального и гендерного насилия в качестве чет-
кого критерия для введения санкций; сохранить ны-
нешнее оружейное эмбарго в Дарфуре, обеспечить 
его соблюдение и распространить его на весь Судан 
и на все стороны конфликта; и потребовать обеспе-
чения полноценного, равноправного, безопасного 
и конструктивного участия суданских женщин во 
всех усилиях по деэскалации, миростроительству, 

оказанию гуманитарной помощи, обеспечению 
правосудия и привлечению к ответственности, а 
также во всех политических процессах, касающих-
ся построения будущего Судана, а также поддержи-
вать эту работу. 

Два десятилетия назад, когда Совет впервые на-
чал разбираться с геноцидом, военными преступле-
ниями и преступлениями против человечности в 
Дарфуре, он все сделал правильно. Он мобилизовал 
усилия по оказанию гуманитарной помощи, пере-
дал эту ситуацию в Международный уголовный 
суд, создал миротворческую миссию для защиты 
уязвимых групп населения, установил режим санк-
ций для выявления и привлечения к ответственно-
сти тех, кто нарушал международное право, и ввел 
оружейное эмбарго там, где это было необходимо. 
Теперь же в стране не осталось ни одной миссии 
Организации Объединенных Наций, ни одно имя 
не добавляется в санкционный перечень, а введен-
ное Советом оружейное эмбарго действует в огра-
ниченном объеме и безнаказанно нарушается. В 
нынешних условиях мы не видим высокого уровня 
солидарности с народом Судана. 

Более 23 лет мы слышим обещания Совета обе-
спечить соблюдение прав женщин и покончить с 
сексуальным насилием в связи с конфликтом. К 
сожалению, эти обещания все еще не выполнены. 
Сегодня я вновь заявляю, что все нарушения прав 
женщин, вне зависимости от того, кто их соверша-
ет и где это делается, заслуживают осуждения со 
стороны Совета и требуют принятия мер и привле-
чения к ответственности — будь то в секторе Газа 
или Израиле, Демократической Республике Конго, 
Мьянме, Афганистане или в рамках многих других 
конфликтов, в ходе которых цену войны приходит-
ся платить женщинам. Неспособность междуна-
родного сообщества принять меры в моей стране, 
Судане, и в рамках всех других ситуаций должна 
являться пятном на нашей коллективной совести. 
Только Совет способен это изменить. Прошу вас 
принять меры прямо сейчас. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Ахмади за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Гурире. 

Г-жа Гурира (говорит по-английски): Восемьде-
сят центов — когда в последний раз члены Совета 
держали в руках 80 центов или платили за что-то, 
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что стоило так немного? В наше время на эти день-
ги не купишь даже пачку жевательной резинки, 
зато можно купить ребенка для целей его изнасило-
вания в так называемом доме терпимости в лагере 
для внутренне перемещенных лиц в восточной ча-
сти Демократической Республики Конго. 

Таков мир, который все еще существует, — 
мир, в котором зоны конфликтов являются зона-
ми, где терроризируют женщин и детей. Впервые 
я столкнулась с этой ужасной ситуацией, когда, бу-
дучи драматургом, предприняла попытку написать 
произведение, которое позволило бы обратить вни-
мание на голоса женщин и девочек, попавших под 
прицел в ходе военных действий. Тогда шла граж-
данская война в Либерии. Я искала возможность 
познакомиться с их историями, которые никто не 
слышал, и результатом стала моя пьеса «Затмение», 
поставленная на Бродвее. У меня есть друг в си-
стеме Организации Объединенных Наций, а имен-
но — в то время — в Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах, и мне помогли 
посетить Либерию и провести время с женщинами, 
столкнувшимися с немыслимыми злодеяниями и 
пожелавшими быть услышанными, принять уча-
стие в процессе перемен, получить шанс на полно-
ценную жизнь и оправиться от утраты всего того, 
что у них отняли, — женщинами, которые хотели 
справедливости. Сейчас, 17 лет спустя, я с грустью 
констатирую, что перемен, на которые мы все на-
деялись, так и не удалось добиться. 

Что меня ужасает, так это то, что эти престу-
пления совершаются по всему миру, — то, насколь-
ко масштабной и повсеместной стала эта проблема. 
Доклад (S/2024/292) охватывает 25 ситуаций: от 
Колумбии, Украины, Израиля, оккупированных 
палестинских территорий и Гаити до Демократиче-
ской Республики Конго, Эфиопии, Центральноаф-
риканской Республики и Судана — последние че-
тыре ситуации мне, как уроженке Зимбабве, более 
знакомы. В настоящее время эта проблема получа-
ет распространение во все большем, а не меньшем 
числе стран. 

Средства массовой информации являются на-
шим главным фильтром, который формирует наше 
восприятие и понимание нами масштабов и разма-
ха этих нарушений. Однако реальность, в которой 
действуют наши средства массовой информации, 

такова, что они фокусируют внимание лишь на 
ряде мест, и уж точно не на тех, где женщины вы-
глядят так, как я. Эти прения должны привести к 
тому, чтобы мы услышали мнения смелых молодых 
суданских миротворцев, таких как Ниемат Ахма-
ди, услышали и увидели девочку, которую когда-то 
привязали к дереву в Эфиопии. Эти прения прово-
дятся ради любого ребенка, который сейчас нахо-
дится в борделе, расположенном рядом с лагерем 
для внутренне перемещенных лиц в восточной ча-
сти Демократической Республики Конго. 

Мы должны признать боль женщин и тех, кто 
пережил насилие, во всем мире. Нет ничего опас-
нее преступлений, которые не признаются, — пре-
ступлений, которые не видят и которым позволяют 
продолжаться. Сегодня я здесь для того, чтобы под-
держать голос тех, кого никто не видит и не слы-
шит, признать их страдания, проследить за тем, 
чтобы о них не забыли, и привлечь к ответственно-
сти тех, кто позволяет всему этому продолжаться. 

Почти ровно год назад, 15 апреля, во время Ра-
мадана, в Судане разразилась гражданская война. 
Выступая в этом зале, выдающаяся суданская жен-
щина по имени Хала аль-Кариб рассказала членам 
Совета, что уже в полдень того самого первого дня 
войны поступило первое сообщение о групповом 
изнасиловании вооруженными мужчинами в доме 
одной из женщин в Хартуме, а вскоре после этого 
поступили сообщения о еще двух изнасилованиях 
в том же районе города (см. S/PV.9452). С тех пор 
сообщения о сексуальном насилии и сексуальном 
рабстве продолжают поступать. 

Несмотря на то, что Демократическая Респу-
блика Конго каждый год фигурирует в ежегодных 
докладах и ежегодных прениях, число жертв и по-
страдавших продолжает расти. Поставщики услуг 
и представители организации «Врачи без границ» 
каждый день оказывают помощь 70 пострадавшим 
из лагерей для внутренне перемещенных лиц в 
окрестностях Гомы. 

В 2020 году, всего через пять дней после моего 
первого выступления с докладом в Совете, в Эфио-
пии разразилась гражданская война, в ходе которой 
происходят шокирующие зверства: как эритрей-
ские, так и эфиопские солдаты безжалостно совер-
шают групповые изнасилования женщин, зачастую 
публичные, в ходе которых женщин выставляют 
напоказ, привязывая их к деревьям. И безнаказан-
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ность повсеместна. Как правило, добиться право-
судия в интересах пострадавших не удается — ни 
в какой форме. По оценкам, за помощью в медицин-
ские центры обратились 10 000 жертв сексуального 
насилия, причем это лишь малая толика от общего 
числа пострадавших, поскольку многие из них во-
обще не обращаются за помощью, а многие другие 
хотели бы ее получить, но не знают, как. Из Хар-
тума, некогда процветающего города, в котором 
работало множество африканских женщин, теперь 
регулярно поступают сообщения о сексуальном на-
силии в отношении активисток, женщин-препода-
вателей, медицинских работниц и студенток. 

Как эффективно бороться с этой проблемой? 
Мальта предложила нам рассмотреть один из 
аспектов ответа на этот вопрос — оружие. Сейчас 
пострадавшим предоставляется больше услуг, чем 
раньше, и в этой сфере занято больше людей, чем 
раньше, однако в целом мы просто плывем против 
течения, не достигая никакого прогресса. И эта 
волна лишь усиливается, ведь вот уже девять лет 
подряд военные расходы продолжают расти: к се-
годняшнему дню они достигли рекордной отметки 
в более чем 2,4 трлн долл. США. Субъекты, совер-
шающие сексуальное насилие в Судане, Демокра-
тической Республике Конго, Эфиопии или Гаити, 
вооружены до зубов и грубо нарушают оружейное 
эмбарго. Мы очень часто слышим о сбоях в гло-
бальной цепочке поставок, однако поток оружия не 
прекращается. 

Если подготовить сцену, то игроки на ней по-
явятся. Мне как театральному режиссеру это пре-
красно известно. Военная экономика подготавли-
вает сцену. Игроки снабжены всем необходимым и 
прекрасно играют свою роль. Сексуальное насилие, 
как это ни ужасно, является неотъемлемой частью 
театра боевых действий. 

Почему же возникает ощущение, что ситуация 
продолжает ухудшаться, несмотря на то, что за по-
следние полтора десятилетия, прошедшие с тех 
пор, как я написала пьесу «Затмение», Организация 
Объединенных Наций активизировала свои уси-
лия по борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта? 

Как могут слова представителей международ-
ного сообщества в этом зале или небольшие про-
граммы, которые Организация Объединенных 
Наций реализует в зонах конфликтов, сравниться 

с военными расходами в 2,4 трлн долл. США на 
фоне рекордных продаж оружия? Если оценить всю 
двустороннюю помощь для поддержки феминист-
ских, возглавляемых женщинами и занимающихся 
защитой прав женщин организаций и движений в 
странах, затронутых конфликтом, то за последний 
год, по которому у нас есть данные, ее совокупный 
объем не достигает и 150 млн долл. США. Другими 
словами, это менее 0,01 процента от мировых воен-
ных расходов. 

Суть в том, что изменение траектории роста 
военных расходов позволило бы в первую очередь 
сократить число жертв, которые нуждаются в под-
держке. Суть в том, что усилия по контролю над во-
оружениями и управлению запасами боеприпасов 
также направлены на предотвращение сексуально-
го насилия в условиях конфликта. Оружие — это 
одна из составляющих коренных причин этих пре-
ступлений. Это неопровержимый факт. 

Но я должна сказать, что уменьшение количе-
ства вооружений не поможет изменить извращен-
ное мышление тех, кто прибегает к такому на-
силию. Для уменьшения распространенности на-
силия необходимо не только снизить доступность 
оружия, хотя это, безусловно, играет определенную 
роль, и эту проблему необходимо решать. Проще 
говоря, сексуальное насилие в конфликтах суще-
ствовало задолго до появления технологии полу-
автоматического оружия. Этот метод использовали 
с незапамятных времен для того, чтобы унижать, 
доминировать, захватывать власть, контролиро-
вать и уничтожать. Причины его распространения 
чрезвычайно сложны и многогранны, и мы должны 
бороться с подобными проявлениями на всех уров-
нях и независимо от обстоятельств. 

Проблема, которая меня поражает и шокирует 
и которая, как представляется, требует принятия 
гораздо более решительных мер, чем те, которые 
принимаются сейчас, — это, как уже говорилось, 
проблема безнаказанности. Мы видим подтвержда-
ющие это факты в докладе Генерального секретаря, 
многочисленные свидетельства отважных жертв — 
командир, который совершил преступление, но не 
понес наказания благодаря своей политической вла-
сти, деньгам и запугиванию; солдаты, которые безо 
всяких последствий терроризировали дом, школу и 
местную общину; правительства, которые позволя-
ют своим солдатам безнаказанно терроризировать 
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людей. Это случается чаще, чем мы можем учесть. 
Помимо проблемы оружия, есть также вопрос сдер-
живания. Проблема безнаказанности — понимание, 
что можно изнасиловать мать, дочь, сына, ребенка 
и остаться безнаказанным, — способствует распро-
странению деструктивного подхода, из-за чего эта 
проблема не только сохраняет свою актуальность, 
но и продолжает усугубляться. Похоже, мы так и 
не нашли сдерживающий фактор, который действи-
тельно бы позволил пресечь ее распространение. 

Мы знаем, что такие средства сдерживания су-
ществуют. Однако пособничество, предполагаю-
щее, что сексуальное насилие — это обязательная 
часть или неизбежное следствие войны, похоже, 
удерживает различные структуры от того, чтобы 
реально добиваться привлечения виновных к ответ-
ственности. Несмотря на то, что Международный 
уголовный суд взялся за рассмотрение нескольких 
дел о сексуальном насилии, в хаосе конфликта за 
изнасилование по-прежнему практически не при-
ходится платить. 

Я хотела бы обратиться к присутствующим 
здесь сегодня представителям правительств, кото-
рые безнаказанно позволяют этому происходить в 
пределах их границ. Если они отказываются защи-
щать наиболее уязвимые слои населения и допуска-
ют, чтобы тела людей становились инструментом 
ведения их политических конфликтов, то они долж-
ны нести за это ответственность. И они не должны 
занимать руководящие должности. 

Культуре безнаказанности — я могу это сделать, 
потому что мне это сойдет с рук, потому что это 
привычная для войны практика — необходимо по-
ложить конец. Они должны предстать перед судом; 
привлечение виновных к ответственности долж-
но стать нормой. Нам также необходимо изменить 
культуру, в которой доминируют мужчины, — в ко-
торой мужчины не берут на себя ответственность 
за совершение подобных преступлений и не доби-
ваются привлечения других мужчин к ответствен-
ности. В которой лидеры и их армии потворствуют 
совершению подобных зверств над собственными 
гражданами. Несмотря на все усилия по достиже-
нию гендерной справедливости, предпринятые за 
последние два десятилетия, постыдная правда за-
ключается в том, что почти все преступники по-
прежнему считают, что им все сойдет с рук, а по-
давляющее большинство пострадавших никогда не 

добиваются справедливости, потому что система 
правосудия редко оказывается способна прийти 
им на помощь. Лидеры своих собственных стран 
не встают на защиту справедливости. Они даже не 
осуждают эту ужасную практику и не добиваются 
того, чтобы справедливость восторжествовала. Мы 
до сих пор не смогли изменить эту ненормальную 
ситуацию, в которой жертва испытывает на себе 
больше последствий, чем ее мучитель. 

Пока мы не дадим ясно понять, что изнасило-
вание влечет за собой последствия — реальные, 
тяжелые последствия, — мы никогда не переломим 
изменим эту тенденцию. 

Хочу спросить у присутствующих в этом зале 
представителей тех государств-членов, где проис-
ходят эти зверства, тех государств-членов, чьи сол-
даты совершают эти преступления: является ли это 
стандартной практикой в ходе конфликта? Разве 
использование в качестве инструмента ведения боя 
тела самых уязвимых — это тактика войны? Ка-
кие шаги — реальные шаги — предпринимаются, 
чтобы предотвратить это, восстановить справедли-
вость, предотвратить будущие злодеяния? Члены 
Совета должны ответить за это и перед девочкой в 
Эфиопии, которая не знает, доживет ли она до кон-
ца этой недели, не оказавшись привязанной к дере-
ву. Прямо сейчас девочке на востоке Конго нужно, 
чтобы мы продолжали бороться с этой проблемой 
по целому ряду направлений, включая разоруже-
ние и безнаказанность, а также донесение истины 
до власть имущих. Она нуждается в том, чтобы мы 
были неутомимы и неудержимы, иначе она так и 
продолжит жить в невыразимых страданиях и ее 
так и будут продавать на ночь всего за 80 центов. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Гуриру за ее сообщение. 

Сейчас я сделаю заявление в качестве замести-
теля премьер-министра Мальты. 

Прежде всего я хочу поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря г-жу 
Паттен за ее преданность делу искоренения сексу-
ального насилия, связанного с конфликтом. Я так-
же выражаю признательность послу доброй воли 
Структуры «ООН-женщины» г-же Данай Гурире и 
г-же Ниемат Ахмади, нашему докладчику из орга-
низации гражданского общества. 
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Как очень четко отметила г-жа Гурира, в 
2023 году глобальные военные расходы превысили 
ошеломляющую цифру в 2,4 трлн долл. США. По-
этому мы собрались на это важнейшее обсуждение 
предотвращения сексуального насилия в условиях 
конфликта путем демилитаризации и разоруже-
ния — основополагающих принципов Организа-
ции Объединенных Наций, которые лежат в осно-
ве повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 

Сегодня наша цель — создать динамику и по-
делиться передовым опытом в использовании стра-
тегий контроля над вооружениями и разоружения 
для предотвращения сексуального насилия в усло-
виях конфликта. Это также необходимо для того, 
чтобы усилить лидерство и влияние женщин на 
форумах по разоружению, где их голоса зачастую 
недопредставлены. 

Распространение по всему миру более 1 милли-
арда единиц стрелкового оружия и легких воору-
жений подпитывает терроризм, организованную 
преступность и конфликты. Это также напрямую 
способствует сексуальному насилию в условиях 
конфликта. Именно поэтому Конвенция о ликвида-
ции всех форм дискриминации в отношении жен-
щин предписывает жесткое регулирование воору-
жений. Именно поэтому Договор о торговле оружи-
ем запрещает передачу оружия, которое может спо-
собствовать гендерному насилию. Именно поэтому 
Программа действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней рекомендует проводить мониторинг и 
анализ с учетом гендерных аспектов в рамках наци-
ональных механизмов контроля над вооружениями. 

Женщины и сторонники мира и безопасности 
должны подавать пример, сокращая военные рас-
ходы и прекращая экспорт оружия в зоны конфлик-
тов. Мальта была одной из первых стран, подписав-
ших Договор о торговле оружием, и мы настоятель-
но призываем все остальные государства подпи-
сать, ратифицировать и полностью выполнять этот 
договор. 

Призыв Африканского союза заставить оружие 
замолчать заслуживает полной поддержки. Однако, 
как мы слышали сегодня, в Судане структуры, со-
вершающие незаконные поставки оружия, и ком-
плексные сети, используемые для финансирования 

этого, причастны к систематическому сексуально-
му насилию в отношении женщин и девочек, грубо 
нарушая эмбарго на поставки оружия. По проше-
ствии года с начала этого продолжающегося жесто-
кого конфликта в санкционном списке не появилось 
ни одного нового субъекта, несмотря на подробный 
отчет Группы экспертов Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1591 (2005) по 
Судану, об этих вопиющих нарушениях. 

Более 70 процентов сторон, перечисленных в 
докладе Генерального секретаря (S/2024/292), на 
протяжении многих лет уклоняются от ответствен-
ности. В Израиле и Палестине, как и во всем мире, 
все акты сексуального насилия, связанные с кон-
фликтом, должны быть осуждены и учтены, неза-
висимо от того, кто их совершил. 

В Афганистане мы осуждаем систематическое 
преследование талибами женщин и ужасающие 
масштабы сексуального и гендерного насилия. 
Именно поэтому Мальта выступает за кодифика-
цию понятия гендерного апартеида, что позволит 
жертвам и пострадавшим, нынешним и будущим, 
привлекать виновных к ответственности за все со-
вершенные преступления. 

Комитеты Организации Объединенных Наций 
по санкциям должны учитывать сексуальное и ген-
дерное насилие в качестве отдельного критерия. 
Гендерная экспертиза и брифинги Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта мо-
гут способствовать работе комитетов по предот-
вращению насилия со стороны всех участников, 
включая наемников и частные военные и охранные 
компании. 

Защитники прав женщин, такие как г-жа Ах-
мади, являются примером мужества и лидерства. 
Однако они остаются незащищенными и их дея-
тельность недостаточно финансируется. Это осо-
бенно актуально в условиях вывода сил Органи-
зация Объединенных Наций, когда гражданское 
пространство продолжает сужаться, а услуги ока-
зываются ограниченными. Из 21 страны, о кото-
рых говорится в докладе Генерального секретаря, 
Организация Объединенных Наций направила со-
ветников по вопросам защиты женщин только в во-
семь. Мы можем добиться большего, и мы должны 
добиться большего. 
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Вопросы сексуального насилия, связанного с 
конфликтом, должны занимать центральное место 
в соглашениях о прекращении огня, реформах сек-
тора безопасности и усилиях по контролю над во-
оружениями. Колумбийские программы разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции, учитывающие 
гендерные аспекты, являются многообещающим 
примером предотвращения сексуального насилия и 
реагирования на него в таких условиях. 

Структурное гендерное неравенство, бедность 
и женоненавистничество подпитывают сексуальное 
насилие, связанное с конфликтом. Необходимы кол-
лективные ответные меры, чтобы разрушить патри-
архальные системы, которые ограничивают полное, 
равное, значимое и безопасное участие женщин во 
всех сферах — политической, экономической, со-
циальной и культурной. 

Новая повестка дня для мира призывает нас 
бросить вызов укоренившимся гендерным нормам и 
институциональным барьерам и преобразовать их. 
Давайте же прислушаемся к этому призыву. Давай-
те объединимся, чтобы предотвращать сексуальное 
насилие, связанное с конфликтом, и реагировать на 
него, обеспечивая мир и безопасность для всех. 

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета. 

Предоставляю слово тем членам Совета, кото-
рые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, 
за организацию этих дебатов, в ходе которых ста-
вится вопрос о том, как предотвратить сексуальное 
насилие, связанное с конфликтом, одно из самых 
частых и серьезных преступлений, которое почти 
всегда остается безнаказанным, как мы услышали 
сегодня. Так не должно быть. Я также благодарю 
трех докладчиков, и в частности, г-жу Ахмади за ее 
проникновенное выступление и ее мужество. Наше 
послание суданским женщинам заключается в том, 
что мы не забудем о них. 

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности — это, прежде всего, повестка 
дня мира: вы напомнили нам об этом, г-н Пред-
седатель, сделав разоружение и демилитаризацию 
центральным вопросом этих прений. Было также 
подчеркнуто, что гендерные аспекты разоружения 
и контроля над вооружениями опираются на проч-

ную нормативную базу, которую международное 
сообщество, однако, должно использовать более 
систематически. 

Новаторский характер повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности заключается 
в объединении трех ее основных направлений — 
предотвращения, защиты и участия. Эти основные 
направления не только взаимно усиливают друг 
друга, но и могут быть подкреплены с помощью 
разоружения и контроля над вооружениями. 

Я хотела бы внести конкретные предложения в 
этой связи. 

Прежде всего, чтобы предотвратить незакон-
ную торговлю и злоупотребления, которые под-
питывают насилие в целом и гендерное насилие в 
частности, необходимо сделать поток оружия более 
подотчетным и транспарентным. Есть несколько 
конкретных способов добиться этого. Как обсужда-
лось на заседании по формуле Аррии, организован-
ном Швейцарией в прошлом месяце, нам необходи-
мо лучше использовать рекомендации Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин. Исторически сложилось так, что эти 
рекомендации призывают к ответственности за экс-
порт оружия в условиях, в которых распространено 
гендерное насилие. 

Нам также нужна надежная информация, чтобы 
создать потенциал для раннего предупреждения, 
быстрых действий и подотчетности. Необходимо 
шире собирать данные об использовании оружия 
и боеприпасов, в том числе о перенаправленных 
оружии и боеприпасах. Сбор данных и создание 
возможностей для мониторинга должны стать при-
оритетными задачами для миссий Организации 
Объединенных Наций, особенно в условиях пере-
ходного периода. 

На национальном уровне мы должны включать 
вопросы разоружения и контроля над вооружения-
ми в национальные планы действий по выполнению 
резолюции 1325 (2000) и интегрировать гендерный 
подход в наши стратегии разоружения. 

Предотвращению насилия и искоренению ген-
дерного насилия также препятствует сохранение 
дискриминационных социальных норм, часто свя-
занных с пагубными моделями мужественности, 
которые связывают обладание властью с ношением 
оружия. 
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Во-вторых, мы должны сосредоточиться на 
вопросе участия. Вышеупомянутые нормы увели-
чивают разрыв в участии, тем самым не позволяя 
женщинам вносить полноценный вклад в приня-
тие решений, касающихся мира и безопасности, не 
опасаясь стать жертвой или столкнуться с систе-
матическими сомнениями в отношении своей роли 
и действий. В этом смысле необходимо расширить 
участие женщин в процессах принятия решений 
на форумах, посвященных вопросам разоружения, 
контроля над вооружениями и торговли оружием. 
Это относится также к регулированию новых видов 
вооружений и использованию искусственного ин-
теллекта в оружейной промышленности. Участие 
женщин необходимо для преобразования динамики 
власти, обусловленной гендером, которая подпиты-
вает насилие. 

Наконец, я хотела бы перейти к компоненту, ка-
сающемуся защиты, и напомнить о необходимости 
более эффективного использования инструментов, 
предусмотренных нормативной базой, для защи-
ты гражданского населения от насилия и оружия. 
Большое количество вооружений и боеприпасов 
по-прежнему передается и перенаправляется в не-
сколько стран, упомянутых в докладе Генерального 
секретаря (S/2024/292), несмотря на очень высокие 
показатели сексуального и гендерного насилия и 
хорошо задокументированный факт, что оружие 
играет большую роль в совершении такого насилия. 
Оружейное эмбарго не соблюдается, и его выполне-
ние не обеспечивается в достаточной степени. Все 
экспортеры оружия и боеприпасов должны безот-
лагательно выполнить свои обязанности по обеспе-
чению должной осмотрительности путем уделения 
в своей работе внимания гендерным аспектам, что 
предусмотрено, в частности, Глобальным рамоч-
ным документом по вопросам управления обыч-
ными боеприпасами на протяжении их жизненного 
цикла. Принимаемые меры должны включать оцен-
ку рисков всей цепочки поставок, и в дополнение к 
ним может осуществляться сотрудничество с орга-
низациями гражданского общества. 

Наш долг заключается в том, чтобы прилагать 
все усилия для сокращения насилия в отношении 
женщин. Повестка дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности предусматривает четкую 
рамочную основу, основанную на трех основных 
элементах, к которым относятся предотвращение, 
участие и защита. Контроль над вооружениями и 

разоружение — это мощный рычаг для укрепления 
этих основных элементов, и мы можем и должны 
его использовать, с тем чтобы положить конец на-
силию и безнаказанности. 

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я хотел бы выразить искреннюю 
признательность Мальте за проведение этих пре-
ний, Специальному представителю Генерального 
секретаря Паттен за ее сообщение, а г-же Ниемат 
Ахмади и г-же Данай Гурире — особую благодар-
ность за их проникновенные выступления. 

Докладчики только что представили некоторые 
статистические данные по этим крайне важным во-
просам, но позвольте мне начать с того, чтобы еще 
раз отметить особенно удручающую статистиче-
скую информацию. В условиях эскалации конфлик-
тов по всему миру число случаев сексуального на-
силия, связанных с конфликтами, только за послед-
ний год превысило 3600. Произошло шокирующее 
увеличение данного показателя на 50 процентов по 
сравнению с 2022 годом, когда Организация Объ-
единенных Наций сообщала о 2455 случаях. Когда 
приводятся эти данные, речь идет также о невооб-
разимых страданиях и травмах, пережитых жерт-
вами и пострадавшими. При этом важно понимать, 
что эти статистические данные, скорее всего, силь-
но занижены, поскольку о многих случаях не сооб-
щается и в их отношении не проводится проверка. 
В этой связи Корея приветствует доклад Генераль-
ного секретаря о сексуальном насилии в условиях 
конфликта (S/2024/292), в котором в очередной раз 
освещается эта важнейшая проблема. Как следует 
из доклада, по мере обострения конфликтов увели-
чивается и уровень распространенности сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта, которое явля-
ется трагедией для жертв. 

Нападения ХАМАС на израильских граждан 
и последующие военные действия в Газе привели 
к крайне масштабным страданиям женщин как в 
Израиле, так и в Газе, включая чудовищное сексу-
альное насилие в отношении израильских женщин, 
описанное в докладе Специального представителя 
Генерального секретаря Паттен. Кроме того, эска-
лация насилия и вооруженных конфликтов в Де-
мократической Республике Конго, Судане и Гаити 
привела к тому, что женщины подвергаются наибо-
лее серьезным формам гендерного насилия, вклю-
чая сексуальное насилие. Мы глубоко обеспокоены 
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несоразмерным воздействием конфликтов на жен-
щин и девочек, которые подвергаются самым же-
стоким формам насилия. 

Распространение и широкая доступность неза-
конного стрелкового оружия и легких вооружений 
только способствуют систематическому соверше-
нию сексуального насилия в условиях конфликтов. 
С учетом вышесказанного я хотел бы особо отме-
тить следующие три момента. 

Во-первых, все члены Совета должны в полной 
мере задействовать и использовать синергию, суще-
ствующую благодаря выполнению международных 
договоров и рамочных программ по контролю над 
вооружениями, чтобы свести к минимуму непосред-
ственные риски сексуального насилия в условиях 
конфликта, которые усугубляют безответственная 
передача вооружений и незаконная торговля ими. В 
этой связи Корея призывает все государства-члены 
в полной мере и эффективным образом учитывать 
гендерные аспекты в своей деятельности по кон-
тролю над вооружениями, осуществляемой в соот-
ветствии с их международными обязательствами, 
включая Договор о торговле оружием, Программу 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
а также недавно принятый Глобальный рамочный 
документ по вопросам управления обычными бо-
еприпасами на протяжении их жизненного цикла, 
а также другие документы. Договор о торговле 
оружием, в частности, является первым юридиче-
ски обязывающим многосторонним документом, 
в котором признается связь между гендерным на-
силием и международной торговлей оружием. Как 
председатель девятой Конференции государств-
участников Договора о торговле оружием, состояв-
шейся в прошлом году, мы подчеркивали важность 
универсализации и эффективного осуществления 
Договора о торговле оружием. Корея будет и впредь 
сохранять приверженность внедрению ответствен-
ной практики в области поставок оружия. 

Во-вторых, мы должны прилагать все усилия 
для обеспечения полноценного, значимого и без-
опасного участия женщин наравне с мужчинами в 
работе форумов по разоружению и контролю над 
вооружениями, а также в руководстве ими. Нет со-
мнений в том, что женщины являются важнейши-
ми заинтересованными сторонами в этом вопросе, 

и настало время воплотить слова в действия и при-
нять меры в связи с неоднократными призывами к 
участию женщин. Мы обязаны обеспечить, чтобы 
мнения женщин и их точка зрения учитывались в 
процессах принятия решений на всех уровнях про-
цессов разоружения и контроля над вооружения-
ми, охватывающих национальные, региональные и 
международные механизмы. 

Наконец, помимо предотвращения сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта и устранения 
его коренных причин, не менее важно оказывать 
всестороннюю поддержку жертвам сексуального 
насилия в условиях конфликта. Как сообщила нам 
сегодня в своем красноречивом выступлении г-жа 
Ахмади, истории жертв, которые свидетельствуют 
об их стойкости, мужестве и оптимизме, не долж-
ны оставаться без внимания. Благодаря принятию 
мер для расширения их прав и возможностей и 
оказанию им содействия в обеспечении их более 
активного участия в политической деятельности, 
они смогут вносить свой вклад в формирование за-
конов и стратегий в области контроля над вооруже-
ниями и разоружения и делиться своими соображе-
ниями, чтобы предотвратить повторение подобных 
инцидентов. 

Корея начала реализацию собственной иници-
ативы «Действия в интересах женщин и мира» в 
поддержку глобальных усилий, направленных на 
прекращение сексуального насилия в условиях кон-
фликта и расширение участия женщин в мирных 
процессах. С одной стороны, в рамках этой ини-
циативы Корея в тесном сотрудничестве с Фондом 
Организации Объединенных Наций в области наро-
донаселения оказывает поддержку гуманитарным 
проектам и проектам в области развития, направ-
ленным на снижение риска гендерного насилия 
в Африке, в таких странах, как Судан и Камерун. 
При этом мы с 2019 год ежегодно проводим Меж-
дународную конференцию по вопросу о действи-
ях в интересах женщин и мира, что способствует 
глобальным дискуссиям по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, включая сексуальное насилие 
в условиях конфликта. Кроме того, в этом году на-
чал работу фонд «Действия в интересах женщин и 
мира», деятельность которого направлена на оказа-
ние поддержки женщинам-активисткам, миротвор-
цам и гуманитарным работникам, которые играют 
важнейшую роль в предотвращении и преодолении 
сексуального насилия, связанного с конфликтами. 
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В заключение хотел бы отметить, что продви-
жение мер по контролю над вооружениями и разо-
ружением с учетом гендерных аспектов, а также 
полноценное включение гендерного измерения в 
соответствующие обсуждения является одним из 
важнейших элементов наших коллективных уси-
лий, направленных на предотвращение сексуально-
го насилия в условиях конфликта. Корея остается 
непоколебимой в своей приверженности делу и го-
това сотрудничать со всеми членами Совета и ак-
тивно участвовать в работе на данном направлении. 

Г-жа Карим (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Мы выражаем признательность Мальте 
за проведение этих открытых прений. Благодарим 
докладчиков — Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта г-жу Прамилу Паттен, 
основательницу и президента Группы действий 
женщин Дарфура г-жу Ниемат Ахмади и посла до-
брой воли структуры «ООН-женщины» г-жу Данай 
Гуриру — за их исчерпывающие сообщения и са-
моотверженные усилия, направленные на продви-
жение столь необходимых глобальных действий 
по борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта. 

Испытав на собственном опыте разрушитель-
ные последствия сексуального насилия в связи с 
конфликтом для людей и общин, Сьерра-Леоне со-
храняет приверженность участию в осуществле-
нии инициативных усилий по предотвращению 
сексуального насилия в связи с конфликтом путем 
демилитаризации и контроля над вооружениями с 
учетом гендерных аспектов. Распространенность 
сексуального насилия, причем как в условиях кон-
фликтов, так и в мирное время, вызывает тревогу. В 
ходе продолжающихся конфликтов поступают ужа-
сающие сообщения о том, что женщины, мужчины, 
девочки и мальчики разного возраста становятся 
жертвами преднамеренных нападений и подверга-
ются сексуальному насилию. Привлечение в рамках 
наших обсуждений внимания к этому традиционно 
замалчиваемому преступлению — это единствен-
ный способ справиться с этой проблемой. 

Сьерра-Леоне с признательностью отме-
чает важный доклад Генерального секретаря 
(S/2024/292), в котором изложены как достигнутый 
прогресс, так и новые проблемы в контексте со-
вершения сексуального насилия в районах, затро-

нутых конфликтом, в течение отчетного периода, а 
также ориентированные на перспективу рекомен-
дации, цель которых — укрепление механизмов 
обеспечения соблюдения государственными и не-
государственными субъектами резолюций Совета 
Безопасности по этому важнейшему вопросу. Мы с 
глубокой обеспокоенностью принимаем к сведению 
приведенные в приложении списки сторон, которые 
обоснованно подозреваются в систематическом со-
вершении изнасилований или актов сексуального 
насилия в других формах либо несут ответствен-
ность за них в ситуациях вооруженного конфликта, 
фигурирующих в повестке дня Совета Безопасно-
сти. В частности, мы с сожалением отмечаем, что 
суданские женщины на собственном опыте остро 
ощущают последствия эскалации конфликта и 
сталкиваются с целым рядом рисков — похищени-
ями, изнасилованиями, сексуальной эксплуатацией 
и принудительными браками. Мы призываем все 
государства-члены прекратить поставки оружия, 
если существует значительный риск того, что оно 
может быть использовано для совершения или со-
действия совершению серьезных актов насилия 
в отношении женщин и детей в Судане и во всех 
иных ситуациях конфликта. На нас возложена от-
ветственность за обеспечение выполнения резолю-
ции 2724 (2024). Мы еще раз заявляем о необходи-
мости немедленного прекращения боевых действий 
в Судане и призываем стороны соблюдать между-
народное гуманитарное право и международное 
право прав человека. 

Особого внимания заслуживает то бремя, ко-
торое несут женщины и девочки. В рамках 3688 
подтвержденных случаев сексуального насилия 
в связи с конфликтом во всех ситуациях, которые 
рассматриваются в указанном докладе и которых 
более 21, в 95 процентах жертвами являются жен-
щины и девочки. В ситуациях конфликта чаще все-
го именно тела женщин и девочек становятся полем 
боя, и виноваты в этом не бомбы и не снаряды, а 
бессердечность участников вооруженных групп 
государственных и негосударственных субъектов, 
чьи мировоззрение позволяет распускать руки и 
продолжать использовать беззаконие, царящее в 
период войны, для совершения насилия над самы-
ми уязвимыми членами нашего общества. Женщин 
сталкиваются с бесправием, насилием, пытками, 
похищениями и унижениями, и многие из них по 
окончании конфликтов подвергаются остракиз-
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му из-за видимых последствий совершенных из-
девательств, в том числе из-за беременности. Рост 
милитаризации и масштабов распространения 
оружия, особенно стрелкового оружия и легких 
вооружений, способствует систематическому и по-
всеместному распространению сексуального наси-
лия в условиях конфликта. Оружие и боеприпасы 
используются преступниками для совершения из-
насилований, использования угроз и принуждения 
к сексуальным актам против воли, а также для на-
несения увечий жертвам сексуального насилия и 
лицам, его пережившим, и их убийства. 

Как отмечается в концептуальной записке к 
этим прениям, по данным исследования, прове-
денного Институтом Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения в 
шести странах в 2021 году, порядка 70–90 процен-
тов случаев сексуального насилия, согласно сооб-
щениям, связаны с применением оружия, прежде 
всего огнестрельного. Поэтому роль контроля над 
вооружениями и разоружения в предотвращении 
сексуального насилия, связанного с конфликта-
ми, крайне важна. В этой связи необходимо также 
укреплять площадки для обмена информацией, с 
помощью которых государства-члены могли бы об-
мениваться сведениями, передовой практикой, из-
влеченными уроками и знаниями о новых угрозах в 
том, что касается сексуального насилия, связанно-
го с конфликтом, и роли оружия. Мы полагаем, что 
это будет способствовать развитию сотрудничества 
и позволит странам перенимать опыт друг у друга. 

По мнению Сьерра-Леоне, в конце тоннеля ви-
ден свет, поскольку имеются доказательства того, 
что неукоснительное соблюдение соответствую-
щих нормативно-правовых рамок действительно 
приводит к снижению числа случаев сексуально-
го насилия в связи с конфликтом. Например, наша 
приверженность борьбе с этой проблемой опирает-
ся на опыт, в том числе на развитие крайне важной 
судебной практики в рамках Специального суда 
по Сьерра-Леоне. Специальный суд стал первым 
международным трибуналом, признавшим новое 
преступление против человечности, а именно при-
нудительный брак, еще одним бесчеловечным дея-
нием. На этапе постконфликтного восстановления 
и миростроительства Сьерра-Леоне продолжает 
демонстрировать существенную приверженность 
борьбе с сексуальным насилием в связи с конфлик-
том, а также с сексуальным и гендерным насилием, 

в том числе путем объявления в стране в 2019 году 
чрезвычайной ситуации, обусловленной проблемой 
изнасилований. Сьерра-Леоне продолжает уделять 
приоритетное внимание судебному преследованию 
преступников, обеспечивая их привлечение к от-
ветственности и признавая при этом особый вред, 
который причиняется жертвам, а также необходи-
мость возмещения ущерба. Здесь мы хотели бы на-
помнить о важном значении резолюции 2467 (2019). 

В связи с вышесказанным Сьерра-Леоне хоте-
лось бы еще раз обратить внимание на следующие 
три момента. 

Во-первых, мы подчеркиваем необходимость 
выполнения государственными и негосударствен-
ными субъектами, участвующими в конфликте, 
своих обязательств по международному праву в 
том, что касается защиты гражданского населения 
от сексуального насилия в связи с конфликтом. 

Во-вторых, мы призываем все государства-
члены и всех партнеров укреплять сети взаимо-
действия и сотрудничества в рамках документов и 
договоров в области контроля над вооружениями 
и разоружения, включая Договор о торговле ору-
жием и Программу действий по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-
тах и борьбе с ней. В этой связи мы считаем, что 
государства и другие партнеры должны ратовать 
за формирование более эффективных механизмов 
привлечения к ответственности, включая судебные 
меры, для тех, в отношении кого был доказан факт 
совершения ими актов сексуального насилия в свя-
зи с конфликтом, а также за создание механизмов 
возмещения жертвам ущерба. В процессе использо-
вания глобальных, региональных и национальных 
механизмов контроля над вооружениями и разо-
ружения необходимо стремиться к активному во-
влечению в качестве ключевых заинтересованных 
сторон лиц, переживших гендерное насилие, в том 
числе сексуальное насилие в связи с конфликтом, 
а также учету их мнений. Кроме того, в целях эф-
фективного устранения гендерных последствий 
распространения стрелкового оружия и легких 
вооружений следует предусматривать в рамках 
этих механизмов проведение гендерного анализа 
и осуществление мониторинга с учетом гендерных 
аспектов. 
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Наконец, в-третьих, мы должны повышать эф-
фективность наших усилий по борьбе с системным 
гендерным неравенством, которое может быть од-
ним из факторов, обуславливающих насилие в свя-
зи с конфликтом, особенно в отношении женщин и 
девочек. В этой связи огромное значение имеют вы-
полнение задач, касающихся обеспечения гендер-
ного равенства, торжества правосудия и создания 
сильных институтов согласно Повестке дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года, 
и особенно достижение целей 5 и 16 в области 
устойчивого развития. Кроме того, ключевую роль 
в борьбе с сексуальным насилием в связи с кон-
фликтом играет устранение исторических, полити-
ческих, культурных, социальных и экономических 
факторов, лежащих в основе конфликтов. 

В заключение Сьерра-Леоне вновь заявляет о 
своей приверженности защите уязвимых групп на-
селения и инклюзивным усилиям по борьбе с сексу-
альным насилием в связи с конфликтом. 

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): 
Я искренне благодарю Мальту за организацию се-
годняшнего важного заседания. Признателен так-
же Специальному представителю Генерального 
секретаря Паттен, г-же Ахмади и послу Гурире за 
их исчерпывающие сообщения и активные усилия 
по повышению нашей осведомленности об этой на-
сущной и крайне важной проблеме. 

Сексуальное насилие в условиях конфликта — 
это серьезное преступление, полностью уничтожа-
ющее человеческое достоинство, и с его совершени-
ем нельзя мириться ни при каких обстоятельствах, 
в какой бы точке мира это ни происходило. Япония 
глубоко обеспокоена и встревожена выводами, со-
держащимися в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2024/292), где отмечается возросший 
уровень сексуального насилия в связи с конфлик-
том, чему способствовали распространение оружия 
и рост милитаризации. Как рекомендуется в докла-
де Генерального секретаря, мы должны повышать 
эффективность усилий по предотвращению сексу-
ального насилия в связи с конфликтом посредством 
включения этих вопросов в повестку дня, касаю-
щуюся контроля над вооружениями и разоружения, 
и перекрестного использования соответствующих 
механизмов и инструментов Организации Объеди-
ненных Наций. 

Япония является государством — участником 
Договора о торговле оружием (ДТО) с момента его 
вступления в силу в 2014 году. Этот договор обя-
зывает государства-участники оценивать риски 
возможного использования экспортируемого ору-
жия для совершения серьезных актов гендерного 
насилия. Япония уделяет приоритетное внимание 
универсализации данного договора и вновь призы-
вает негосударственных субъектов присоединить-
ся к ДТО. Чтобы снизить риск использования по-
ставляемого оружия и незаконных вооружений для 
совершения актов сексуального насилия в связи с 
конфликтом, нам следует укреплять международ-
ное сотрудничество с помощью таких структур, как 
Форум по обмену информацией о случаях перена-
правления, который является органом ДТО и в рам-
ках которого осуществляется обмен информацией 
о незаконных поставках оружия. Кроме того, нам 
следует содействовать осуществлению Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 

Для развития международного сотрудничества 
в этой области Япония внесла 2 млн долл. США 
в фонд «Структура по спасению жизней», являю-
щийся запущенной в 2020 году инициативой Орга-
низации Объединенных Наций, которая призвана 
оказать государствам-членам поддержку в борьбе 
с вооруженным насилием и незаконным оборотом 
стрелкового оружия и легких вооружений. В связи 
с созданным в рамках этой инициативы проектом 
по сокращению оборота стрелкового оружия на ме-
роприятия, связанные с гендерной проблематикой, 
в том числе на предотвращение гендерного наси-
лия, выделяется до 30 процентов бюджета. Япония 
надеется, что фонд «Структура по спасению жиз-
ней» будет и впредь способствовать сокращению 
масштабов гендерного насилия, связанного с неза-
конным распространением стрелкового оружия и 
легких вооружений. 

Нам следует также обеспечивать участие жен-
щин в сферах контроля над вооружениями и разору-
жения в целях решения надлежащим образом про-
блемы сексуального насилия в связи с конфликтом. 
Каждый год совместно с Колумбией и Южной Аф-
рикой Япония представляет резолюцию Генераль-
ной Ассамблеи по вопросу о незаконной торговле 
стрелковым оружием и легкими вооружениями. В 
этой резолюции подчеркивается необходимость 
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равноправного, полноценного и эффективного уча-
стия женщин во всех процессах принятия решений 
и имплементации, связанных с Программой дей-
ствий по стрелковому оружию и Международным 
документом по отслеживанию. Я призываю все 
государства-члены поддержать эту резолюцию и 
полностью ее выполнять. 

Что касается национального уровня, то в рам-
ках третьего национального плана действий Япо-
нии по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
Япония прямо обязуется поощрять участие женщин 
и учитывать гендерные аспекты при разработке и 
осуществлении мер по борьбе со стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями и других усилий в 
области разоружения и нераспространения. 

В заключение Япония подтверждает свою при-
верженность предотвращению сексуального наси-
лия в связи с конфликтом путем демилитаризации, 
контроля над вооружениями и разоружения, осу-
ществляемых с опорой на результаты сегодняшних 
обсуждений. 

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Г-н 
Председатель, благодарю Вас за приезд в Нью-Йорк 
для того, чтобы возглавить эти прения. Я призна-
телен Специальному представителю Генерально-
го секретаря Паттен и другим докладчикам за их 
сообщения. 

Женщины являются одной из самых уязвимых 
групп населения. Их права и интересы нарушаются 
в первую очередь. Они больше всего нуждаются в 
защите. Китай решительно выступает против ис-
пользования сексуального насилия в качестве сред-
ства ведения войны и осуществления терроризма, 
категорически осуждает любые акты сексуального 
насилия в отношении женщин и девочек и призы-
вает международное сообщество принять всеобъ-
емлющий подход в качестве меры реагирования. 
Я хотел бы отдельно остановиться на следующих 
моментах. 

Во-первых, мы должны решительно бороть-
ся со всеми формами сексуального насилия. Без 
установления эффективных наказаний за соверше-
ние преступных деяний будет трудно сдерживать 
и предотвращать новые нарушения. Всем странам 
следует укреплять верховенство права, наказывать 
виновных в совершении насилия, следуя политике 
абсолютной нетерпимости, в соответствии с зако-

нодательством и добиваться правосудия в интере-
сах жертв. В последнее время в Гаити наблюдается 
всплеск бандитизма, что приводит к ужасным ак-
там сексуального насилия, которые создают серьез-
ную угрозу для местных женщин и девочек и по-
рождают страх среди населения. Китай призывает 
все стороны содействовать усилиям гаитянской по-
лиции по поддержанию правопорядка, строго со-
блюдать оружейное эмбарго, ликвидировать кана-
лы, по которым банды незаконно получают оружие 
и боеприпасы, и как можно скорее стабилизировать 
ситуацию на местах. 

Во-вторых, мы должны прилагать все усилия 
для пресечения террористической деятельности. В 
последние годы проблемы, обусловленные похище-
ниями, торговлей людьми и сексуальным насили-
ем со стороны террористических групп в Западной 
Африке, на Ближнем Востоке и в других регио-
нах, становятся все более ощутимыми. Многие из 
перечисленных в докладе Генерального секретаря 
(S/2024/292) в качестве подозреваемых в соверше-
нии актов сексуального насилия субъектов явля-
ются террористическими группами, включенными 
в список Совета Безопасности. Все стороны долж-
ны следовать целям и принципам, закрепленным 
в Уставе Организации Объединенных Наций; ува-
жать суверенитет, независимость и территориаль-
ную целостность соответствующих стран; в пол-
ной мере использовать ведущую роль Организации 
Объединенных Наций и ее Совета Безопасности; 
отказаться от двойных стандартов в рамках борьбы 
с терроризмом; укреплять международное сотруд-
ничество в сфере противодействия терроризму; и 
решительно бороться с терроризмом во всех его 
формах и проявлениях. 

В-третьих, мы должны содействовать комплекс-
ному развитию женщин. Проблема сексуального 
насилия возникает не на пустом месте. Напротив, 
она тесно связана с вопросом развития. Междуна-
родному сообществу следует сосредоточить внима-
ние на долгосрочной перспективе, увеличить объем 
помощи развивающимся странам, ускорить темпы 
достижения целей в области устойчивого развития, 
активизировать расширение прав и возможностей 
женщин и содействовать гендерному равенству. 
Важно обращать внимание на особые потребности 
жертв сексуального насилия, обеспечивать им сво-
евременную и неотложную медицинскую помощь 
и услуги психологического консультирования и 
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помогать им справляться с травмой и как можно 
скорее реинтегрироваться в общество. Китай при-
ветствует принятие законов и планов действий, 
направленных на защиту женщин и детей, в Шри-
Ланке, Сомали и Боснии и Герцеговине. 

Конечная цель программы борьбы с сексуаль-
ным насилием в связи с конфликтом заключается не 
только в том, чтобы в ходе конфликтов не соверша-
лись акты сексуального насилия. Конечная цель — 
избавить мир от войн. Самый главный инструмент 
борьбы с сексуальным насилием в связи с конфлик-
том — это прекращение и предотвращение самих 
войн. В настоящее время конфликт в секторе Газа, 
в ходе которого было убито более 10 000 женщин, 
длится уже свыше полугода. Более чем 1 миллиону 
палестинских женщин и девочек грозит голодная 
смерть. Этой созданной людьми гуманитарной ката-
строфе необходимо положить конец. Настоятельно 
необходимо содействовать полному и эффективному 
выполнению резолюции 2728 (2024) в целях дости-
жения немедленного прекращения огня в секторе 
Газа и пресечения всех действий, которые причиня-
ют вред гражданскому населению. Китай принимает 
к сведению доклад, опубликованный Специальным 
представителем Генерального секретаря Паттен по 
итогам совершенного ею в феврале по приглашению 
визита в Израиль, в ходе которого она также посети-
ла оккупированный Западный берег. Мы надеемся, 
что соответствующие стороны со всей серьезностью 
отнесутся к рекомендациям, содержащимся в докла-
де, и положительно откликнутся на них. 

Китай готов и впредь сотрудничать с междуна-
родным сообществом в целях создания обстановки 
мира, безопасности и стабильности во всем мире и 
внесения позитивного вклада в скорейшее искоре-
нение сексуального насилия в связи с конфликтом и 
продвижение повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. 

Г-жа Самаи (Алжир) (говорит по-английски): Я 
хотела бы выразить признательность председатель-
ствующей в Совете делегации Мальты за то, что для 
сегодняшнего обсуждения ею была мудро выбрана 
тема сексуального насилия в связи с конфликтом. 
Также хотела бы поблагодарить докладчиков за их 
содержательные сообщения. 

Несмотря на то, что прошло 24 года с момента 
принятия Советом резолюции 1325 (2000), в кото-
рой признается жизненно важная роль женщин, в 

частности в области предотвращения и смягчения 
конфликтов, мы по-прежнему наблюдаем непри-
емлемые задержки с выполнением ее положений. 
В этой связи, а также в подтверждение замечаний, 
сделанных президентом Республики г-ном Абдель-
маджидом Теббуном во время его участия в общих 
прениях Генеральной Ассамблеи на ее нынешней 
сессии (см. A/78/PV.5), в июле 2023 года наша стра-
на приняла национальный план действий, направ-
ленный на достижение целей этой резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций. Данный план 
действий, разработанный в сотрудничестве с раз-
личными национальными органами и соответству-
ющими заинтересованными сторонами, в первую 
очередь нацелен на поощрение вовлечения женщин 
в функционирование сектора безопасности и воен-
ного сектора, повышение осведомленности о важ-
ности роли женщин, расширение присутствия жен-
щин в различных национальных, региональных и 
международных органах, набора большего числа 
женщин в ряды сотрудников структур безопасно-
сти и вооруженных сил, а также поддержку досту-
па женщин к руководящим должностям в силовых 
структурах и их продвижения по службе. 

Алжир высоко оценивает свои успехи в улуч-
шении положения женщин и поощрении гендерно-
го равенства, в частности перевыполнение плана в 
рамках систем квот и их замену сбалансированной 
системой обеспечения равной представленности. 
Этот прогрессивный шаг отражает нашу привер-
женность построению инклюзивного и справедли-
вого общества, в котором женщины обладают рав-
ными возможностями вносить вклад в рамках всех 
аспектов политики, экономики и развития. Данный 
факт подтверждается значительными успехами, 
достигнутыми в контексте присутствия и предста-
вительства женщин: доля алжирских женщин в су-
дебном секторе превысила 54 процента от общего 
числа сотрудников. Кроме того, женщины состав-
ляют более 68 процентов среди тех, кто работает 
в сфере высшего образования, и 45 процентов — в 
сфере научных исследований. Что касается сферы 
здравоохранения, то женщины составляют более 
50 процентов ее работников. В военном секторе и 
секторе безопасности продолжается работа с це-
лью выйти на показатели, достигнутые в катего-
рии высокопоставленных должностных лиц. Эти 
впечатляющие данные свидетельствуют об эф-
фективности плана и стратегии правительства по 
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расширению прав и возможностей женщин и обе-
спечению их более активного участия в жизни ал-
жирского общества. 

В своем сегодняшнем выступлении по этому 
очень своевременному вопросу я хотела бы пролить 
свет на две ситуации. 

Женщины и девочки Судана тяжело пережива-
ют разразившийся год назад кризис и подвергаются 
серьезным нарушениям. В этой связи необходимо в 
срочном порядке прекратить сексуальное и гендер-
ное насилие во всех его формах и способствовать 
созданию необходимых механизмов обеспечения 
правосудия и заживления ран. Также важно доби-
ваться значимого участия женщин в мирных усили-
ях, чтобы обеспечить необходимую инклюзивность 
любого мирного процесса. 

В то же время Алжир обращает внимание на тя-
желое положение палестинских женщин, которые 
испытывают огромные страдания и подвергаются 
жестоким и постоянным нарушениям своих основ-
ных прав, включая право на жизнь, особенно в по-
следние шесть месяцев. 

Согласно сообщениям, с 7 октября палестин-
ские женщины и девочки, находящиеся в заключе-
нии, подвергаются многочисленным формам сек-
суального насилия и нападениям. По данным ман-
датариев и экспертов Организации Объединенных 
Наций по правам человека, палестинские женщины 
и дети также становятся объектами преднамерен-
ных нападений и внесудебных расправ со стороны 
израильских оккупационных сил в районах, где они 
укрываются, или во время попыток спастись бег-
ством. Необходимо тщательно расследовать такие 
нарушения и привлекать к ответственности вино-
вных в их совершении. Необходимо стремиться 
к полной ликвидации безнаказанности за такие 
преступления. 

Страдания палестинских женщин служат тра-
гическим напоминанием о настоятельной необхо-
димости немедленного прекращения сексуального 
насилия в условиях конфликта во всех его формах, 
о чем говорится в рекомендации, содержащейся в 
пункте 93 a) представленного в этом месяце докла-
да Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
условиях конфликта (S/2024/292). 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы вы-
слушали сегодняшних докладчиков. 

Мы считаем увязку темы предупреждения сек-
суального насилия в конфликте с демилитаризаци-
ей и контролем над вооружениями, разоружением 
и нераспространением по пункту повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности ис-
кусственной и отвлекающей внимание от действи-
тельно важных проблем, имеющих место в обеих 
сферах. 

Российская Федерация осуждает сексуаль-
ное насилие во всех формах, как и любые дру-
гие преступления в вооруженном конфликте и в 
постконфликтных ситуациях. Подобные деяния 
должны расследоваться, а виновные — привлекать-
ся к ответственности. Эта правоохранительная де-
ятельность относится к компетенции государств. 
Меры, принимаемые органами системы Организа-
ции Объединенных Наций и гражданским обще-
ством, лишь дополняют эти усилия. 

Однако приходится признать, что вклад Орга-
низации Объединенных Наций на этом направле-
нии существенно ограничен присутствием на посту 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта г-жи Прамилы Паттен, которая пре-
вратила важный мандат в источник политических 
заявлений, откровенной лжи и манипуляций, что 
недопустимо. 

Ярким примером такой политизации является 
раздел доклада Генерального секретаря по сексу-
альному насилию в конфликте (S/2024/292), посвя-
щенный Украине. Для начала хотели бы отметить, 
что этот раздел доклада не обладает какой-то до-
полнительной ценностью. В нем лишь перепечаты-
ваются данные так называемой миссии по наблюде-
нию за правами человека на Украине Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека. Эта миссия, как извест-
но, находится под полным контролем Киева, то есть 
о какой-либо объективности ее данных говорить не 
приходится. Но даже эта миссия отражала некото-
рые преступления украинских боевиков: избиения, 
пытки электрическим током, угрозы и изнасилова-
ния подозреваемых в сотрудничестве с властями 
Донецка и Луганска. В докладе г-жи Паттен эти 
сведения своего места не нашли. 

Любые обвинения в отношении государств или 
сторон конфликта в докладе должны быть досто-
верными, основанными на подтвержденных фактах 
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и должны быть взяты из источников, подлежащих 
проверке. Однако Специальный представитель Гене-
рального секретаря предпочитает просто включать 
голословные обвинения в адрес вооруженных сил, 
не заботясь о верификации таких обвинений. 

В прошлом году до публикации доклада Россия 
официально обращалась к Генеральному секретарю 
с просьбой предоставить информацию, которая по-
зволила бы провести проверку. Эти обращения были 
проигнорированы. В этом году Специальный пред-
ставитель даже не направила России релевантную 
часть доклада для комментария. Таким образом, 
стало очевидно, что в ее цели не входит предотвра-
щение сексуального насилия — только навешивание 
политических ярлыков. 

В этой связи хотели бы вновь подчеркнуть, что 
мы полностью отвергаем изложенные в докладе ин-
синуации. Действия российских военнослужащих в 
боевой обстановке и вне ее подчинены единому ко-
мандованию, жестким регламентам и уставам. Лю-
бые противоправные деяния незамедлительно рас-
следуются, а виновные отдаются под суд. 

Не блещут сбалансированностью и другие раз-
делы доклада. В частности, раздел по Мьянме опять 
же подан однобоко и в политизированном ключе. 
Включение в список нарушителей в основном воору-
женных сил Мьянмы на фоне игнорирования пре-
ступлений со стороны террористов и боевиков не 
говорит в пользу объективности доклада. 

Россия считает контроль за вооружениями и 
поставками продукции военного назначения, в том 
числе применительно к стрелковoму оружию и лег-
ким вооружениям, одним из важных элементов под-
держания международного мира и безопасности, 
особенно в контексте борьбы с терроризмом. 

Здесь важно, чтобы лица, принимающие решения 
по вопросам международной безопасности и контро-
ля над вооружениями, разоружения и нераспростра-
нения, равно как и участвующие в соответствующих 
видах деятельности рассматривались на основе их 
способностей, талантов и заслуг вне зависимости от 
половой принадлежности. Повестка дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности не должна ме-
ханически включаться в непрофильные документы 
Организации Объединенных Наций, в том числе по 
вопросам контроля над вооружениями, разоружения 
и нераспространения. Со своей стороны не видим, 

как именно обсуждение «гендерно чувствительного 
контроля над вооружениями» может помочь реше-
нию реально стоящей перед многими государствами 
мира проблемы — расширения доступа террористов 
и криминальных группировок к стрелковoму ору-
жию и легким вооружениям, которые превосходят 
любые другие категории оружия по числу человече-
ских жертв. Эта проблема затрагивается в докладах 
Генерального секретаря, посвященных угрозам со 
стороны «Исламского государства Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ). Однако в них по-прежнему умалчиваются 
источники получения террористами оружия. 

Совет не должен закрывать глаза на тот факт, 
что оружие к террористам попадает через преступ-
ные группировки или напрямую от тех, кто в огром-
ных количествах поставляет его по всему миру. Бро-
шенное Соединенными Штатами и НАТО оружие и 
техника в Афганистане используются террористами, 
включая ИГИЛ, в регионе Южной Азии и в самом 
Афганистане. Оружие, направляемое западными 
государствами киевскому режиму, обнаруживают у 
преступных группировок в Европе и у террористов 
в Африке. 

Прямо сейчас правительство Соединенных Шта-
тов работает над выделением 23 млрд долл. США 
для Украины и 26 млрд долл. США Израилю на по-
полнение запасов американского оружия. Именно 
это оружие станет питательной средой для террори-
стов и преступников по всему миру и унесет тысячи 
жизней женщин и детей. 

В свое время Россия инициировала в Совете со-
вершенствование существующих стандартов в обла-
сти борьбы с поставками вооружений террористам. 
Еще в 2017 году при нашей активной поддержке 
была принята профильная резолюция 2370 (2017). 
Мы продвигали включение этой тематики и в ре-
золюции 2462 (2019) по вопросам противодействия 
финансированию терроризма и 2482 (2019) по борь-
бе со «смычкой» терроризма с организованной пре-
ступностью. В Москве в 2018–2019 годах были орга-
низованы крупные международные конференции на 
эту тему. 

Однако с тех пор ситуация не улучшилась, по-
скольку реализация выработанных Советом мер 
возможна только в условиях находящегося сегодня 
в дефиците деполитизированного взаимодействия 
между государствами при центральной координиру-
ющей роли Организации Объединенных Наций. 
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Российская Федерация поддерживает укре-
пление взаимодействия и координации между 
профильными структурами Секретариата Орга-
низации Объединенных Наций и региональными 
организациями. По инициативе нашей страны за-
пущены профильные программы технического со-
действия по линии Контртеррористического управ-
ления (КТУ ООН) и Управления по наркотикам и 
преступности (УНП ООН) по укреплению потен-
циала стран Центральной Азии в противодействии 
незаконному обороту оружия, в том числе его по-
паданию к террористам. Новая фаза этого проекта 
предполагает оказание содействия государствам 
Африки. 

Ситуация в мире наглядно демонстрирует важ-
ность вопросов контроля над поставками обычных 
вооружений и продукции военного назначения, 
в том числе стрелкового оружия и легких воору-
жений. Нельзя не признать и то, что, несмотря на 
принимаемые меры, женщины по-прежнему стано-
вятся жертвами разных форм насилия, гибнут или 
получают ранения в ходе вооруженных конфлик-
тов. Необходимо найти пути выработки решения 
проблемы в рассматриваемых областях без поли-
тизации и «двойных стандартов» и без искусствен-
ного увязывания сексуального насилия с темати-
кой контроля над вооружениями, разоружения и 
нераспространения. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Прежде всего по-
звольте мне поблагодарить Мальту за организацию 
этих важных прений. Я также хочу поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-жу Паттен и ее сотрудников за их исчерпы-
вающий брифинг и доклад (S/2024/292). Я высоко 
оцениваю ее усилия, в том числе на Украине, и 
именно из-за этой ее деятельности мой российский 
коллега счел нужным посвятить свое выступление 
нападкам на нее. 

Я также хочу поблагодарить посла доброй воли 
Структуры «ООН-женщины» г-жу Гуриру за ее вы-
ступление, которое произвело на нас сильное впе-
чатление, и за ее участие в сегодняшнем заседании, 
и я хотела бы выразить ей признательность за ее 
усилия по решению этой проблемы. 

В этом месяце исполняется 10 лет со дня похи-
щения девочек в Чибоке, Нигерия. Я очень хорошо 
помню тот день, поскольку я тогда была помощ-

ником государственного секретаря Соединенных 
Штатов по делам Африки, и я помню, какое негодо-
вание вызвало это похищение. Прошло 10 лет с тех 
пор, как члены «Боко харам» похитили более 270 
школьниц из общежитий и обрекли их на сексуаль-
ное и бытовое рабство; эти девочки были разлуче-
ны со своими семьями и лишились своей прежней 
жизни и будущего. Треть этих девочек до сих пор 
числятся пропавшими без вести. 

Хотелось бы сказать, что это чудовищное по-
хищение стало поворотным моментом и что это 
был последний случай подобного насилия над жен-
щинами и девочками. Но, как очевидно из докла-
да, представленного в этом году, мы по-прежнему 
переживаем глобальный кризис связанного с кон-
фликтом сексуального насилия. И во многих стра-
нах безнаказанность за эти преступления остается 
нормой. От Нигерии до Израиля, от Мьянмы до 
Судана, от Гаити до Демократической Республи-
ки Конго террористические группы, преступные 
группировки и негосударственные вооруженные 
формирования похищают женщин и девочек и под-
вергают их сексуальной эксплуатации. Мы видим, 
как изнасилование используется в качестве орудия 
войны. 

Я отмечаю, что в докладе содержится призыв 
к освобождению почти 3000 езидов, которые до 
сих пор числятся пропавшими без вести, а также 
заложников, похищенных ХАМАС и другими тер-
рористическими группами из Израиля 7 октября. В 
докладах Организации Объединенных Наций сооб-
щается, что многие из этих заложников подверга-
лись сексуальному насилию во время пребывания 
в плену. 

Предстоит проделать огромную работу по пре-
одолению этой эпидемии насилия, устранить как 
ее последствия, так и ее коренные причины и, са-
мое главное, оказать содействие в реабилитации 
пострадавших. Но сегодня я хочу сосредоточить 
внимание на трех основных направлениях необхо-
димых действий, которые подробно описаны в этом 
докладе. 

Первым направлением является привлечение к 
ответственности лиц, виновных в связанном с кон-
фликтом сексуальном насилии. Соединенные Шта-
ты согласны с выводом Специального представите-
ля о том, что международное сообщество должно 
оказывать содействие национальным властям в 
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укреплении органов правопорядка и наращивании 
потенциала в области криминалистической экспер-
тизы, чтобы следователи могли должным образом 
собирать доказательства, необходимые для предъ-
явления обвинений и осуждения лиц, совершаю-
щих сексуальное насилие в условиях конфликта. 
В этой связи я хочу с удовлетворением отметить 
работу Группы экспертов по вопросам верховен-
ства права и сексуального насилия в условиях кон-
фликта по проведению обучения и оказанию помо-
щи национальным правительствам в наращивании 
правового и судебно-медицинского потенциала. Я 
также хочу отметить усилия, предпринимаемые в 
Сьерра-Леоне, и присоединиться к заявлению этой 
страны, в котором она рекомендует усилить меха-
низмы привлечения к ответственности. 

Соединенные Штаты также проводят эту важ-
нейшую работу. Например, в Гаити в рамках реа-
лизации Стратегии Соединенных Штатов по пре-
дотвращению конфликтов и обеспечению стабиль-
ности в Гаити Бюро по международным вопросам, 
связанным с наркотиками и правоохранительной 
деятельностью, и Агентство Соединенных Шта-
тов по международному развитию совместно ока-
зывают поддержку Гаитянской национальной по-
лиции, помогая ей заручиться доверием местного 
населения, в интересах которого она осуществляет 
свою деятельность, и обучая сотрудников методам 
смягчения последствий гендерного насилия, реа-
гирования на него и расследования случаев такого 
насилия. На Украине Соединенные Штаты также 
поддерживают усилия Генеральной прокуратуры 
по документированию, расследованию и судебно-
му преследованию военных преступлений, — в 
том числе связанных с сексуальным насилием в 
условиях конфликта — совершенных российскими 
войсками. 

Однако эта работа требует коллективных уси-
лий. Почти каждая третья женщина подвергалась 
или подвергнется сексуальному насилию в течение 
своей жизни. Учитывая масштабы этого кризиса, 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций должны сотрудничать с Группой экспертов, 
обмениваться передовым опытом и координировать 
использование коллективных ресурсов. Мы долж-
ны не просто реагировать на сексуальное насилие 
в условиях конфликта после его совершения, но и 
предотвращать его. 

Это подводит меня ко второму направлению: 
решению системных проблем, которые создают 
условия для совершения связанного с конфликтом 
сексуального насилия, способствуют его распро-
странению и усугубляют его, в частности пробле-
мы распространения стрелкового оружия и легких 
вооружений. 

Как отмечается в докладе, от 70 до 90 процен-
тов случаев связанного с конфликтом сексуального 
насилия в Мьянме, Демократической Республике 
Конго, Судане и Южном Судане сопровождаются 
применением стрелкового оружия и легких воору-
жений. Более того, незаконное распространение и 
широкая доступность такого оружия и боеприпа-
сов к нему непосредственно способствуют этим 
инцидентам. 

Более того, сексуальное насилие продолжает 
играть важную роль в политэкономии войны. Жен-
щин и девочек продают с целью сексуальной экс-
плуатации; их похищают, угрожая сексуальным 
насилием и применяя его, чтобы потребовать более 
крупные суммы в качестве выкупа. Это происходит 
в Гаити, где незаконная торговля оружием подпи-
тывает стратегическое использование бандами сек-
суального насилия. Именно поэтому Соединенные 
Штаты будут продолжать тесно сотрудничать с на-
шими партнерами в Организации Объединенных 
Наций и в Кении, чтобы создать системы и процес-
сы в рамках Многонациональной миссии по под-
держке в сфере безопасности в Гаити для предот-
вращения контрабанды оружия, среди прочего. 

Именно поэтому мы будем и впредь придержи-
ваться политики Соединенных Штатов в области 
передачи обычных вооружений, в соответствии с 
которой наши государственные учреждения долж-
ны оценивать, могут ли поставки американского 
оружия быть использованы для совершения или со-
действия совершению гендерного насилия или при-
вести к увеличению риска такого насилия. И имен-
но поэтому мы будем продолжать сотрудничать с 
комитетами по санкциям Организации Объединен-
ных Наций, чтобы выявлять лиц, ответственных 
за совершение нарушений прав человека, включая 
связанное с конфликтом сексуальное насилие. 

Мое третье и последнее замечание заключает-
ся в том, что во всей этой работе, от смягчения по-
следствий до документирования нарушений, от мо-
ниторинга до судебного преследования, мы долж-
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ны руководствоваться интересами и потребностями 
пострадавших, и эта деятельность должна осущест-
вляться на основе их согласия и параллельно с пре-
доставлением услуг по реагированию на гендерное 
насилие. В представленном докладе подчеркива-
ется важность такого подхода и особо выделяются 
правительства, которые активно занимаются реше-
нием проблемы сексуального насилия в связи с кон-
фликтом и предоставляют женщинам возможность 
играть ведущую роль Такие страны, как Колумбия, 
Босния и Герцеговина, Ирак и Центральноафрикан-
ская Республика, показывают всему миру, как учет 
интересов пострадавших может содействовать оз-
доровлению общин. Соединенные Штаты, со своей 
стороны, оказывают поддержку другим странам — 
от содействия украинским учреждениям в предо-
ставлении пострадавшим психосоциальной под-
держки, услуг по реинтеграции и развитии подхода 
к юридической помощи, ориентированного на ин-
тересы пострадавших, до финансирования услуг по 
консультированию, которые помогают расширять 
возможности жертв и поставщиков услуг в Южном 
Судане, и работы с местными неправительственны-
ми организациями в Индии по организации юриди-
ческой и социальной поддержки уязвимых женщин, 
подвергающихся риску гендерного насилия, вклю-
чая предоставление женщинам рохинджа, которые 
сталкиваются с повышенным риском такого наси-
лия, возможности выйти из отношений, в которых 
они подвергаются жестокому обращению, и полу-
чить доступ к ориентированным на пострадавших 
услугам и защиту от полиции на местах. 

Несмотря на то, что с того страшного дня в Ни-
герии прошло 10 лет, предстоит сделать еще мно-
гое, чтобы призвать к ответу представителей него-
сударственных структур, безнаказанно терроризи-
рующих женщин и девочек, и добиться того, чтобы 
представители государственных сил не совершали 
акты сексуального насилия. Поэтому давайте до-
биваться справедливости для пострадавших и ока-
зывать им поддержку, необходимую для исцеления 
их самих и общин, к которым они принадлежат. 
Давайте обеспечивать учет интересов пострадав-
ших при реализации наших усилий как здесь, в Ор-
ганизации Объединенных Наций, так и на уровне 
отдельных государств-членов. Давайте прилагать 
усилия для борьбы с факторами, способствующи-
ми сексуальному насилию в условиях конфликта, 
включая передачу стрелкового и легкого оружия. 

И давайте покончим с культурой безнаказанности, 
которая позволяет гендерному насилию существо-
вать уже слишком долго. 

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-английски): 
Мозамбик выражает признательность председа-
тельствующей в Совете делегации Мальты за орга-
низацию этих важных открытых прений. Мы также 
хотим выразить глубокую признательность Специ-
альному представителю Генерального секретаря 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта г-же Прамиле Паттен, послу доброй воли 
Структуры «ООН-женщины» г-же Данай Гурире и 
основателю и президенту Группы действия женщин 
Дарфура г-же Ниемат Ахмади за их обстоятельные 
и информативные сообщения. 

Сексуальное насилие в связи с конфликтом — 
это серьезное нарушение прав человека, имеющее 
деструктивные последствия. Женщины и девочки 
страдают от него в непропорционально большой 
степени. Как отмечается в последнем докладе Ге-
нерального секретаря (S/2024/292), количество этих 
чудовищных преступлений, к сожалению, выросло 
в контексте возникновения и эскалации конфликтов 
в прошлом году. Они оказывают разрушительное 
воздействие на жизнь отдельных людей, сообществ 
и общества в целом. Мозамбик решительно осуж-
дает применение сексуального насилия, виновные в 
котором должны привлекаться к ответственности. 
Мы понимаем, что росту числа случаев сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта способству-
ет целый ряд факторов, включая распространение 
оружия и усиление милитаризации. Эта печальная 
реальность заставляет нас задуматься о необходи-
мости учета гендерной проблематики и важности 
контроля над вооружениями для женщин, оказав-
шихся в уязвимом положении, а также учитывать 
роль гендерных факторов в деле разработки, реали-
зации и мониторинга инициатив и политики в об-
ласти контроля над вооружениями. 

Наш опыт в Мозамбике показывает, что участие 
женщин в процессах разоружения, демобилизации 
и реинтеграции может помочь обеспечить право-
судие для жертв сексуального насилия, связанного 
с конфликтом, и в целом обеспечить мир. Кроме 
того, мы понимаем, что инициативы, направлен-
ные на борьбу с сексуальным насилием в услови-
ях конфликта, должны содействовать обеспечению 
участия женщин в мирных процессах и процессах 
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принятия решений, устранению коренных причин 
конфликтов и повышению способности судебных 
систем предотвращать ситуации, связанные с сек-
суальным насилием, и реагировать на них. Между-
народные и региональные инициативы чрезвычай-
но важны для пресечения и предотвращения сек-
суального насилия в условиях конфликта, а также 
для контроля над вооружениями, поскольку они по-
зволяют координировать действия стран в разных 
регионах. 

Мы считаем, что прекращение сексуального на-
силия в связи с конфликтом является важнейшим 
фактором достижения устойчивого мира и безопас-
ности, особенно на нашем Африканском континен-
те. В этой связи мы хотели бы подчеркнуть тот по-
зитивный вклад в усилия по контролю над оружием 
и вооружениями, который внесло объявление меся-
ца амнистии в Африке, предназначенного для сдачи 
и сбора незаконного оружия и легких вооружений. 
Эта мера была введена в рамках инициативы Афри-
канского союза «Заставим пушки замолчать» и дей-
ствует с 2017 года. Она помогла снизить количество 
имеющегося оружия, сделав его менее доступным 
для лиц, совершающих сексуальное насилие в ус-
ловиях конфликта. Африканская рамочная система 
по предотвращению распространения стрелкового 
оружия и легких вооружений, а также сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта включает об-
щую позицию Африканского союза по договору о 
торговле оружием, организованную в 2019 году 
кампанию Африканского союза по предотвраще-
нию сексуального насилия в условиях конфликта и 
реагированию на него и сеть Африканского союза 
по гендерным вопросам и миростроительству, соз-
данную в 2018 году. Эти инициативы направлены 
на повышение осведомленности, наращивание по-
тенциала и координацию действий в области кон-
троля над вооружениями и сотрудничества в целях 
предотвращения сексуального насилия в условиях 
конфликта и реагирования на него, а также содей-
ствия устойчивому миру и безопасности на нашем 
континенте. 

В рамках нашей собственной национальной 
программы разоружения, демобилизации и реинте-
грации Мозамбик прилагает огромные усилия для 
предотвращения сексуального насилия в условиях 
конфликта. Кроме того, наш национальный план 
действий по вопросам женщин, мира и безопасно-
сти включает в себя усилия, направленные на пре-

дотвращение такого насилия и эффективное реаги-
рование на него. Хотя в этом плане был достигнут 
некоторый прогресс, необходимо сделать еще боль-
ше для устранения коренных причин сексуального 
насилия в условиях конфликта, обеспечения устой-
чивой поддержки пострадавших и содействия ген-
дерному равенству. В этой связи Мозамбик вновь 
заявляет о своей твердой решимости продолжать 
вносить вклад в наши коллективные действия по 
борьбе с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта, в том числе посредством обеспечения кон-
троля над оружием и вооружениями. 

Мы убеждены, что женщины и девочки могут 
играть преобразующую роль в политических, со-
циально-экономических и мирных процессах, и мы 
все должны пользоваться этим в целях обеспечения 
мира, безопасности и стабильности во всем мире. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Я хотела бы поблаго-
дарить Специального представителя Паттен, г-жу 
Ахмади и г-жу Гуриру за сегодняшние сообщения, 
и особенно я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Паттен за ее приверженность 
тому, чтобы выступать от имени жертв и постра-
давших, и за соблюдение и выполнение ее мандата. 

Связанное с конфликтом сексуальное наси-
лие не должно восприниматься как неизбежное 
следствие войны. Соединенное Королевство по-
прежнему привержено делу борьбы с таким наси-
лием. Мы действительно уделяем приоритетное 
внимание этой повестке дня, действуя под руко-
водством специального представителя нашего пре-
мьер-министра, и мы внесли свой вклад в реали-
зацию ключевых инициатив, включая введение в 
действие «Кодекса Мурад». 

Я хотела бы отметить три приоритетных задачи. 

Во-первых, что касается темы сегодняшних 
прений, то, по оценкам Института Организации 
Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения, от 70 до 90 процентов инцидентов, 
касающихся с сексуальным насилием в условиях 
конфликта, связаны с применением холодного и ог-
нестрельного оружия. В условиях, когда широкая 
доступность стрелкового оружия способствует вы-
соким показателям сексуального насилия в услови-
ях конфликта, эффективный контроль над обычны-
ми вооружениями может сыграть важнейшую роль 
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в предотвращении, и интересы женщин должны 
быть в центре этих усилий. В нашем национальном 
плане действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности подчеркивается важность контроля 
над вооружениями. Мы призываем к осуществле-
нию национальных мер по контролю над воору-
жениями, включая эффективный экспортный кон-
троль, для укрепления мер по предотвращению сек-
суального насилия в условиях конфликта. Реформа 
сектора безопасности с учетом гендерных аспектов 
поможет обеспечить, чтобы те, кто носит оружие, 
не использовали его для совершения сексуального 
насилия в условиях конфликта. Тот факт, что сексу-
альное насилие в условиях конфликта так широко 
распространено, как это показано в ежегодном до-
кладе Генерального секретаря (S/2024/292), поисти-
не шокирует. Совет Безопасности призван сыграть 
важнейшую роль в формировании международных 
мер реагирования в связи с таким насилием. Мы 
должны использовать имеющиеся у Совета инстру-
менты для предотвращения сексуального насилия 
в будущем, в том числе с помощью санкций, когда 
это необходимо. 

Во-вторых, есть три контекста, на которые я 
хотела бы обратить особое внимание. Во-первых, в 
Судане, ситуацию в котором так ярко обрисовало 
эмоциональное выступление г-жи Ахмади, сообще-
ния о сексуальном насилии в условиях конфликта 
рисуют ужасающую картину, и Соединенное Ко-
ролевство оказывает поддержку партнерам в ока-
зании помощи пострадавшим и их защите. Мы 
поддерживаем призыв Генерального секретаря к 
прекращению насилия, немедленному и устойчи-
вому прекращению огня и созданию гуманитарных 
коридоров, чтобы пострадавшие могли получить 
доступ к помощи. Второй контекст — это Украи-
на. Существуют доказательства — и их становится 
все больше — сексуального насилия, связанного с 
конфликтом, совершенного российскими войсками 
в отношении украинских гражданских лиц и во-
еннопленных. Два российских преступника были 
осуждены за сексуальное насилие, связанное с кон-
фликтом. Эти действия свидетельствуют о том, что 
сексуальное насилие в условиях конфликта исполь-
зуется в качестве оружия войны, и группа экспер-
тов Инициативы по предотвращению сексуального 
насилия в условиях конфликта Соединенного Ко-
ролевства помогает наращивать следственный по-
тенциал для содействия привлечения виновных к 

ответственности на Украине. Что касается третьего 
контекста, то в Израиле и на оккупированных па-
лестинских территориях мы осуждаем все случаи 
сексуального насилии, связанного с конфликтом, 
утверждения и сообщения о которых поступают. 
Мы призываем к тщательному расследованию и 
применению подхода, ориентированного на постра-
давших, к немедленному освобождению заложни-
ков и к достойному обращению с задержанными в 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права. 

Наконец, в мире, где, как мы слышали от г-жи 
Гуриры, 80 центов — это все, что нужно, чтобы раз-
рушить жизнь девочки, Соединенное Королевство 
продолжает принимать меры по усилению глобаль-
ного реагирования на сексуальное насилие в усло-
виях конфликта, создав в прошлом году Междуна-
родный альянс по предотвращению сексуального 
насилия в конфликтах. К нему присоединились 
26 членов, включая правительства, многосторон-
ние организации, выжившие жертвы, организации 
гражданского общества и Прокурора Международ-
ного уголовного суда, и мы продолжаем принимать 
новых членов. Благодаря Альянсу мы способствуем 
укреплению международной координации в борьбе 
с сексуальным насилием в условиях конфликта и 
оказываем поддержку пострадавшим. 

Поэтому мы призываем членов Совета выпол-
нить рекомендации доклада, сыграть свою роль в 
прекращении этих отвратительных действий и раз 
и навсегда покончить с безнаказанностью за них. 

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотела бы поблаго-
дарить председательствующую в Совете Мальту за 
проведение сегодняшних открытых прений и по-
благодарить докладчиков за их выступления и их 
вызывающие ужас свидетельства. 

Я вновь заявляю о полной поддержке Францией 
мандата Специального представителя Генерального 
секретаря и ее Группы экспертов по вопросам вер-
ховенства права и сексуального насилия в условиях 
конфликта, которая в этом году отмечает пятнад-
цатую годовщину своего учреждения. Как следу-
ет из ежегодного доклада Генерального секретаря 
(S/2024/292), масштабы сексуального насилия растут 
и от него в непропорционально большой степени 
страдают женщины и девочки в Судане, переживаю-
щем один из самых тяжелых гуманитарных кризисов 
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в мире, а также в Южном Судане, Гаити, Центрально-
африканской Республике, Демократической Респу-
блике Конго и многих других ситуациях конфликта. 
Франция отмечает включение в ежегодный доклад 
раздела о Газе и территориях Западного берега и 
вновь заявляет о своем самом решительном осуж-
дении террористических атак и актов сексуального 
насилия, совершенных ХАМАС и другими террори-
стическими группировками 7 октября 2023 года. Мы 
самым решительным образом осуждаем использова-
ние изнасилования в качестве орудия войны, где бы 
оно ни происходило. Мы отмечаем, что, как и в про-
шлогоднем докладе, в нынешнем ежегодном докладе 
отмечается неоднократное применение сексуального 
насилия, включая изнасилования, российскими си-
лами в войне против Украины. 

Сегодняшние открытые прения посвящены 
проблеме незаконного оборота и распространения 
стрелкового оружия и легких вооружений, которые 
используются в подавляющем большинстве слу-
чаев сексуального насилия в условиях конфликта. 
Мы призываем государства строго соблюдать свои 
международные обязательства в этом отношении, в 
частности, закрепленное в Договоре о торговле ору-
жием обязательство учитывать при оценке заявок на 
экспорт риск того, что оружие может быть исполь-
зовано для совершения серьезных актов гендерного 
насилия или для содействия совершению такого на-
силия. Мы призываем к полному выполнению ре-
золюций 2616 (2021) и 2220 (2015) о регистрации и 
отслеживании стрелкового оружия и легких воору-
жений и о процессах разоружения, демобилизации 
и реинтеграции. Четвертая Конференция Организа-
ции Объединенных Наций для обзора прогресса, до-
стигнутого в осуществлении Программы действий 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней, которая 
пройдет в июне, является важным рубежом в этом 
отношении. 

Совет Безопасности должен продолжать при-
нимать конкретные меры по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
во всех ее аспектах. В этой связи мы благодарим 
Структуру «ООН-женщины», Фонд Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения, 
Департамент операций в пользу мира и Департамент 
по политическим вопросам и вопросам мирострои-
тельства за все принятые меры. 

Прежде всего мы должны бороться с безнака-
занностью, к чему так убедительно призывала г-жа 
Гурира. Мы должны поддерживать национальные 
власти, чтобы законодательство предусматривало 
наказание за сексуальные преступления, а жертвы 
имели доступ к правосудию. В этой связи мы высо-
ко оцениваем важнейшую работу Группы экспер-
тов Специального представителя, которая недавно 
организовала первую Международную конферен-
цию прокуроров по этому вопросу при поддержке 
Франции. Мы также приветствуем усилия Между-
народного уголовного суда по расследованию этого 
вида насилия. 

Мы должны оказывать поддержку выжившим 
жертвам и обеспечивать им доступ к основным ме-
дицинским услугам, включая услуги по охране сек-
суального и репродуктивного здоровья. Я вновь за-
являю, что в рамках своего третьего национального 
плана действий по повестке дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности на 2021–2025 годы 
Франция вносит 14 миллионов евро в Глобальный 
фонд помощи жертвам сексуального насили, свя-
занного с конфликтом. Мы также должны работать 
сообща и принимать коллективные меры по реше-
нию проблемы, связанной с детьми, рожденными 
в результате изнасилований в условиях конфликта. 

Наконец, важно предпринимать шаги для вве-
дения санкций в отношении лиц, совершающих 
сексуальное насилие в условиях конфликта. В част-
ности, мы выступаем за повышение квалификации 
групп экспертов санкционных комитетов в этой 
области и за более широкий учет в рамках работы 
комитетов и групп приложения к ежегодному до-
кладу Генерального секретаря. Мы должны рассмо-
треть возможность включения сексуального наси-
лия в качестве отдельного критерия в те режимы 
санкций, в рамках которых такой критерий пока не 
предусмотрен, во всех соответствующих случаях. 

Г-жа Персауд (Гайана) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря Прамилу Паттен, посла доброй воли 
Структуры «ООН-женщины» Данай Гуриру и г-жу 
Ниемат Ахмади за их сообщения. 

В последнем докладе Генерального секрета-
ря о сексуальном насилии в условиях конфликта 
(S/2024/292) вновь подчеркивается тот факт, что 
незаконный оборот и широкое распространение 
стрелкового оружия и легких вооружений и бое-
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припасов к ним напрямую связаны с инцидентами 
с применением сексуального насилия в условиях 
конфликта и создают обстановку, способствующую 
совершению такого насилия. Сексуальное насилие 
в условиях конфликта по-прежнему используется 
государственными и негосударственными субъек-
тами в качестве тактики ведения войны, инстру-
мента пыток и средства утверждения власти и го-
сподства, что имеет разрушительные последствия 
для жертв, пострадавших, их семей и общин. 

Хотя женщины и девочки составляют подавля-
ющее большинство людей, пострадавших от сек-
суального насилия в условиях конфликта, они по-
прежнему исключены из процесса принятия клю-
чевых решений по вопросам мира и безопасности. 
Гайана подчеркивает важность полноценного, рав-
ноправного и конструктивного участия женщин, в 
том числе в принятии решений, на всех уровнях по-
литических процессов и процессов миростроитель-
ства, а также в усилиях по разоружению, нераспро-
странению и контролю над вооружениями. Совет 
Безопасности и региональные организации долж-
ны активизировать свои усилия по обеспечению 
перекрестного использования рамок разоружения 
и механизмов и инструментов Организации Объ-
единенных Наций, особенно в контексте предстоя-
щей четвертой Конференции по обзору Программы 
действий по предотвращению и искоренению не-
законной торговли стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с 
ней. Учет гендерных аспектов при обсуждении во-
просов разоружения может значительно повысить 
эффективность предотвращения сексуального на-
силия в условиях конфликта и содействовать при-
нятию одновременно комплексных и эффективных 
решений. 

Совет Безопасности должен использовать все 
имеющиеся в его распоряжении инструменты для 
борьбы с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта. При утверждении и продлении мандатов 
миротворческих операций необходимо включать в 
них оперативные положения, а также меры по кон-
тролю над вооружениями и разоружению, направ-
ленные на предотвращение сексуального насилия 
и реагирование на него. Даже в случаях ускорен-
ного свертывания миротворческих операций важ-
но сохранять механизмы мониторинга, анализа 
и информирования, а также продолжать взаимо-
действие со сторонами по вопросам сексуального 

насилия в условиях конфликта. В этой связи при-
знаем важнейший вклад советников по защите 
женщин. Подчеркиваем также необходимость про-
должать вкладывать средства в разоружение, де-
мобилизацию и реинтеграцию, а также в реформу 
сектора безопасности на переходных этапах и при 
сокращении численности миссий. Устойчивое осу-
ществление инвестиций имеет решающее значение 
для защиты гражданского населения от сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта и предотвра-
щения его повторения. Постоянная поддержка и 
наращивание потенциала национальных и мест-
ных институтов жизненно важны для обеспечения 
устойчивого характера достигнутого прогресса и 
создания прочной основы для обеспечения разви-
тия, равенства и привлечения виновных к ответ-
ственности — факторов, которые имеют решающее 
значение для предупреждения и сдерживания сек-
суального насилия. 

Активное международное сотрудничество и 
соблюдение Договора о торговле оружием необхо-
димы для снижения рисков сексуального насилия 
в условиях конфликта, связанных с поставками 
оружия и распространением незаконных воору-
жений. Государства — участники Договора долж-
ны выполнять свои обязательства по проведению 
всесторонней оценки риска использования оружия 
для совершения или содействия совершению се-
рьезных актов гендерного насилия до выдачи раз-
решения на экспорт такого оружия. Эффективная 
оценка рисков в рамках Договора потребует систе-
матического сбора данных и их разбивки. 

Кроме того, крайне важно бороться с безнака-
занностью и ее стимулирующим воздействием на 
преступников путем содействия привлечению ви-
новных к ответственности. Преступления, связан-
ные с сексуальным насилием, должны быть исклю-
чены из положений об амнистии и иммунитете. Со-
вет должен продолжать настаивать на том, чтобы 
государственные и негосударственные стороны в 
конфликтах брали на себя привязанные к конкрет-
ным срокам обязательства по предотвращению и 
решению проблемы сексуального насилия в усло-
виях конфликта, а также на необходимости кон-
тролировать соблюдение этих обязательств. Не-
обходимо также укрепить связь между сторонами, 
перечисленными в ежегодных докладах Генераль-
ного секретаря о сексуальном насилии в условиях 
конфликта, и санкциями. Гайана считает, что сек-
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суальное и гендерное насилие должно быть отдель-
ным критерием для введения санкций в отношении 
тех, кто упорно продолжает совершать нарушения. 

В заключение Гайана подтверждает свою го-
товность продолжать реализовывать повестку дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
прилагать усилия по искоренению сексуального на-
силия в условиях конфликта путем принятия согла-
сованных мер по демилитаризации и контролю над 
вооружениями с учетом гендерных аспектов. Иско-
ренить бедствие сексуального насилия в условиях 
конфликта можно только с помощью коллективных 
действий, постоянных инвестиций и поощрения 
гендерного равенства, а также путем обеспечения 
справедливости и поддержки пострадавших и пол-
ной интеграции женщин во все процессы принятия 
решений. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-испански): 
Благодарю Специального представителя Прамилу 
Паттен, посла доброй воли Данай Гуриру и пред-
ставителя гражданского общества Ниемат Ахмади 
за представленную ими информацию. 

Эквадор принимает к сведению содержание до-
клада Генерального секретаря о сексуальном наси-
лии в условиях конфликта за 2023 год (S/2024/292) 
и выражает сожаление по поводу того, что глобаль-
ная эскалация насилия, связанного с вооруженны-
ми конфликтами, продолжает подрывать безопас-
ность и унижать достоинство гражданского населе-
ния, особенно женщин, девочек и лиц с различной 
гендерной идентичностью. В докладе приводятся 
подтвержденные случаи использования сексуаль-
ного насилия в качестве тактики ведения войны, 
а также случаи принудительных браков и неже-
лательной беременности и устанавливается связь 
между продолжающейся практикой совершения 
таких преступлений и обострением вооруженных 
конфликтов. В нем также признается, что женщины 
из числа перемещенных лиц, беженцев и мигран-
тов представляют собой одну из наиболее уязви-
мых групп населения в мире и подвергаются повы-
шенному риску стать жертвами преступных сетей, 
занимающихся торговлей людьми в целях сексу-
альной эксплуатации. В нем также зафиксирована 
тенденция к росту числа занимающихся политикой 
женщин, сталкивающихся с гендерным насилием, 
дезинформацией, распространением языка нена-
висти и преследованием в Интернете и в реальной 

жизни, цель которых — дискредитировать этих 
женщин на политической арене, запугать женщин-
правозащитниц и ограничить их возможности при-
нимать участие в политической жизни. 

Одним из наиболее обсуждаемых аспектов в 
ходе открытых прений по стрелковому оружию и 
легким вооружениям, организованных нашей стра-
ной в декабре 2023 года (см. S/PV.9509), был тот 
факт, что большинство инцидентов с применением 
насилия, связанных с этим оружием, совершается 
мужчинами и что растущее злоупотребление им 
также приводит к увеличению числа случаев сексу-
ального насилия в условиях конфликтов и усугубле-
нию проблемы безнаказанности. Поэтому крайне 
важно обеспечить участие большего числа женщин 
в мирных процессах и в принятии решений по во-
просу о контроле над вооружениями. Важно также 
отметить, что наличие проверенной Организацией 
Объединенных Наций информации о количестве 
случаев сексуального насилия в условиях конфлик-
та и перечня возможных виновных в их совершении 
имеет важное значение для усилий по пресечению 
этой отвратительной практики и является опреде-
ляющим фактором в искоренении безнаказанности 
путем создания в соответствии с резолюцией 2467 
(2019) транспарентных, ориентированных на жертв 
систем привлечения к ответственности и восстано-
вительного правосудия. 

Наша делегация считает необходимым поощ-
рять скоординированную работу между Организа-
цией Объединенных Наций, региональными орга-
низациями и национальными институтами, чтобы 
группы на местах могли работать в условиях без-
опасности и пользоваться свободой передвижения в 
самых сложных районах, что позволит им продол-
жать сбор статистических данных, которые содей-
ствуют учету интересов пострадавших и послужат 
для Совета и международного сообщества ориенти-
ром в процессе принятия решений. В этой связи я 
хотел бы отметить работу межведомственной сети 
«Действия Организации Объединенных Наций 
против сексуального насилия в условиях конфлик-
та», которая демонстрирует эффективность коор-
динации усилий по управлению финансированием 
для укрепления институционального потенциала 
и реализации программ и проектов, направленных 
на предотвращение сексуального насилия на мест-
ном уровне при учете региональной и глобальной 
перспективы. 
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Эквадор считает необходимым активизировать 
действия, направленные на разработку рамочных 
механизмов для предотвращения сексуального на-
силия в связи с конфликтом; устранение глубинных 
причин таких конфликтов; использование полити-
ческих и дипломатических инструментов для до-
стижения окончательных договоренностей о пре-
кращении огня; и обеспечение расширения прав 
и возможностей жертв и их полноценного и без-
опасного участия в процессах миростроительства и 
поддержания мира в соответствии с положениями 
резолюции 1325 (2000) и других соответствующих 
резолюций. 

В заключение своего выступления я хочу под-
черкнуть приверженность делу Неофициальной 
группы экспертов Совета Безопасности по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Систематиче-
ская работа, проводимая под руководством Швей-
царии и Сьерра-Леоне и при поддержке Структу-
ры «ООН-женщины», должна быть продолжена 
с целью пролить свет на конкретные проблемы в 
каждой из конфликтных ситуаций, содействовать 
включению преступников в санкционные перечни 
и гарантировать, чтобы подготавливаемые Советом 
документы содержали четкие положения о борьбе с 
сексуальным насилием в связи с конфликтом. 

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): 
Масштабы сексуального и гендерного насилия, в 
том числе сексуального насилия в связи с конфлик-
том, растут во всем мире. Оно по-прежнему исполь-
зуется в качестве тактики ведения войны. Такое на-
силие не только является серьезным нарушением 
международного права и может быть приравнено к 
военному преступлению или преступлению против 
человечности, но и представляет собой одно из са-
мых чудовищных преступлений, и ему необходимо 
положить конец. 

Мы с удовлетворением отмечаем тот факт, что 
в этом году открытые прения посвящены вопро-
сам предотвращения сексуального насилия в связи 
с конфликтом путем демилитаризации и посред-
ством контроля над вооружениями с учетом ген-
дерных аспектов. Мы потрясены выводами, содер-
жащимися в недавнем докладе Генерального секре-
таря (S/2024/292), который только что представила 
Специальный представитель Паттен. Кроме того, 
мы благодарны г-же Ахмади и г-же Гурире за их 
замечания и преданность делу. 

Наличие оружия, особенно стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также боеприпасов к ним, 
существенно влияет на жизнь женщин и девочек. 
Хотя сегодня об этом уже говорилось, я хочу по-
вторить, что в 70–90 процентах случаев сексуаль-
ного насилия в связи с конфликтом использовалось 
стрелковое оружие и легкие вооружения. Их неза-
конные поставки и неправомерное использование, 
а также, в частности, легкость получения досту-
па к ним продолжают подпитывать вооруженные 
конфликты, насилие, преступность и терроризм. 
Примером этого служат несколько ситуаций, фигу-
рирующих в повестке дня Совета, включая ситуа-
цию в Демократической Республике Конго, Мьян-
ме, Судане и Гаити. Мы решительно осуждаем все 
акты сексуального насилия в любых условиях, в 
том числе в Израиле и Палестине, и призываем к их 
расследованию. 

Для решения этой проблемы мы должны ак-
тивизировать наши совместные усилия. Позвольте 
мне высказать следующие соображения. 

Государства должны укреплять национальные 
органы власти, законодательство, нормативные 
акты и административные процедуры, связанные 
с контролем за стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, а также боеприпасами к ним и их 
передачей. Это необходимо для того, чтобы обе-
спечить соблюдение международных стандартов, 
включая Договор о торговле оружием, Протокол 
Организации Объединенных Наций об огнестрель-
ном оружии, Программу действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней, и соответствующие ре-
золюции Совета Безопасности. Необходимо пред-
принять особые усилия, направленные на предот-
вращение перенаправления стрелкового оружия и 
легких вооружений, а также боеприпасов к ним в 
зоны конфликтов и пережившие конфликт районы, 
где широко распространено сексуальное насилие, 
связанное с конфликтами. 

Во-вторых, мы не должны действовать изо-
лированно. Повестка дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности весьма актуальна в контек-
сте решения проблемы распространения оружия. 
Одним из способов интеграции этих аспектов яв-
ляется включение положений соответствующих 
статей Договора о торговле оружием и других до-
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кументов по данной теме в национальные планы 
действий по вопросам женщин, мира и безопасно-
сти, а также использование гендерного подхода в 
рамках национальной политики в области контроля 
над вооружениями. 

В-третьих, женщины по-прежнему недостаточ-
но представлены среди участников международных 
дискуссий по вопросам контроля над вооружения-
ми и разоружения. Однако их мнения крайне важны 
для разработки политики и стратегий, учитываю-
щих гендерные аспекты, и для предотвращения ис-
пользования оружия для совершения сексуального 
и гендерного насилия во всех его формах, в том чис-
ле в условиях конфликта. Поэтому мы призываем к 
обеспечению всестороннего, равноправного, значи-
мого и безопасного участия женщин во всех про-
цессах и процессах принятия решений, связанных с 
контролем над вооружениями и разоружением. 

Словения решительно осуждает сексуальное 
и гендерное насилие. Мы призываем все стороны 
в любом конфликте немедленно положить конец 
связанному с конфликтом сексуальному насилию 
во всех его формах. Меры, принимаемые в ответ на 
любое подобное насилие, должны быть основаны 
на соблюдении прав человека и учете интересов по-
страдавших. Они должны включать в себя доступ к 
услугам по охране сексуального и репродуктивного 
здоровья, а также психосоциальную поддержку по-
страдавших и наличие таких услуг и поддержки. 

Мы потрясены тем, что безнаказанность оста-
ется нормой и способствует созданию обстанов-
ки, благоприятствующей совершению актов сек-
суального насилия. Мы настоятельно призываем 
все государства-члены активизировать усилия с 
целью гарантировать привлечение виновных к от-
ветственности за совершение таких преступлений. 
Этого можно добиться благодаря развертыванию 
Группы экспертов Организации Объединенных На-
ций по вопросам верховенства права и сексуально-
го насилия в условиях конфликта и советников по 
вопросам защиты женщин для оказания помощи 
национальным системам правосудия в затронутых 
конфликтом странах. Кроме того, важно, чтобы 
жертвы могли получать доступ к органам право-
судия в безопасных и спокойных условиях, позво-
ляющих им сообщать о насилии, чувствовать себя 
в безопасности и получать надлежащую юридиче-
скую поддержку. 

Совет Безопасности должен прилагать больше 
усилий для комплексного решения проблем сек-
суального и гендерного насилия. Одним из воз-
можных вариантов является обеспечение более 
систематического учета гендерной проблематики в 
рамках режимов санкций путем включения сексу-
ального и гендерного насилия в качестве критерия 
для введения адресных санкций в контексте всех 
соответствующих режимов. Кроме того, мы повто-
ряем наш призыв ко всем государствам и субъектам 
соблюдать существующие оружейные эмбарго, вве-
денные Советом, чтобы ограничить наличие и до-
ступность оружия. 

Женщины и девочки — это отнюдь не просто 
жертвы или пострадавшие от насилия. Они являют-
ся поборниками мира и в числе первых приходят на 
помощь, а также играют важнейшую роль в предо-
ставлении столь необходимых услуг женщинам и 
девочкам в условиях конфликтов и в постконфликт-
ный период. Поэтому мы решительно поддержива-
ем важность учета мнений женщин, действующих 
на местах. Мы призываем к проведению консуль-
таций с женщинами и женскими организациями и 
осуждаем любые попытки запугать их и заставить 
их замолчать. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Соединенных Штатов попросил слова для 
дополнительного заявления. 

Г-н Келли (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Посол Томас-Гринфилд 
только что попросила меня выразить особую бла-
годарность нашему докладчику от гражданского 
общества г-же Ахмади за ее очень важную работу 
в Судане. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова для 
дополнительного заявления. 

Г-жа Заболоцкая (Российская Федерация): 
Как представляется, наша дискуссия сегодня была 
очень полезной для того, чтобы выяснить, какая 
именно методика используется, к сожалению, в Ор-
ганизации Объединенных Наций для того, чтобы 
наша важная тема политизировалась и представля-
лась в виде кривого зеркала. 

Сегодня по ходу дискуссии мы услышали при-
знание со стороны Соединенных Штатов и Вели-
кобритании о том, например, что они проводят не-
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кие расследования сексуальных преступлений на 
территории Украины. Безусловно, все знают, что 
Соединенные Штаты и Великобритания — это не 
некие нейтральные организации. Они имеют поли-
тический интерес на Украине. Поэтому совершенно 
очевидно, какие результаты они там получат. Безус-
ловно, их не интересуют преступления со стороны 
Украины и ее вооруженных сил. 

Далее эти сведения передаются так называемой 
наблюдательной миссии на Украине. Эта наблюда-
тельная миссия полностью находится под контро-
лем Киева. Ее руководитель просто боится сказать 
что-то, что не нравится Киеву. Затем эти данные 
попадают в доклад г-жи Прамилы Паттен, и таким 
образом мы видим такую картину. А вот, например, 
доступ в Газу является ограниченным, и некоторые 
страны как-то не проявляют интереса для того, что-
бы посетить ее и выяснить, как там обстоят дела с 
нарушениями, в том числе с сексуальными престу-
плениями. Таким образом, этот доклад представ-
ляет собой кривое зеркало, которое совершенно не 
помогает нам в борьбе с сексуальными преступле-
ниями, а это действительно важная задача и с этим 
действительно надо бороться. Но не таким образом. 

Председатель (говорит по-английски): Хочу на-
помнить всем ораторам о необходимости ограни-
чивать продолжительность своих выступлений че-
тырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог оператив-
но завершить свою работу. По истечении четырех 
минут на ободке микрофона оратора начнет мигать 
световой сигнал, указывающий на необходимость 
завершать выступление. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Португалии. 

Г-н Сампаю (Португалия) (говорит по-
английски): Португалия благодарит Мальту за ор-
ганизацию этих крайне важных и своевременных 
прений. Мы также признательны докладчикам за 
их сообщения и Специальному представителю за 
всю его работу. Высоко оцениваем мнения высту-
пивших сегодня г-жи Ахмади и г-жи Гуриры и их 
свидетельства. 

Как отмечено в последнем докладе Генерально-
го секретаря (S/2024/292), рост геополитической на-
пряженности и эскалация вооруженных конфлик-
тов привели к тому, что гражданское население 
стало подвергаться более высокому риску сексуаль-

ного насилия в связи с конфликтом. Несоразмер-
но сильнее от сексуального насилия по-прежнему 
страдают женщины и девочки, однако на основных 
форумах, где принимаются решения по вопросам 
мира и безопасности, мнения женщин по-прежнему 
либо игнорируются, либо полностью отсутствуют. 

Португалия решительно осуждает использо-
вание государственными и негосударственными 
субъектами сексуального насилия в качестве так-
тики ведения войны, применения пыток и осущест-
вления терроризма в ходе вооруженных конфлик-
тов. Мы выступаем против всех форм насилия в 
отношении женщин. 

Распространение оружия и его незаконный 
оборот, осуществляемые вооруженными, организо-
ванными преступными и террористическими груп-
пами, ведут к усугублению насилия, угнетения и 
злоупотреблений, особенно в отношении женщин 
и лиц, принадлежащих к уязвимым группам. При 
принятии мер реагирования на сексуальное наси-
лие, связанное с конфликтом, нам нужно придер-
живаться подхода, ориентированного на интересы 
пострадавших. Это означает обеспечение доступа 
к медицинской, психосоциальной и юридической 
поддержке. 

Однако прежде всего нам нужно заниматься 
предотвращением сексуального насилия в связи с 
конфликтом. Это требует применения многофак-
торного подхода, который должен включать в себя 
демилитаризацию, контроль над вооружениями с 
учетом гендерных аспектов и расширение прав и 
возможностей всех женщин и девочек. Кроме того, 
насущная задача предотвращения сексуального на-
силия в связи с конфликтом должна стать неотъем-
лемой частью национальных стратегий нового по-
коления по предотвращению конфликтов, как это 
было предложено Генеральным секретарем в своев-
ременно принятой им Новой повестке дня для мира. 

В преддверии двадцать пятой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000) мы напоминаем о ее 
важности, поскольку в ней обращается внимание 
на влияние вооруженных конфликтов на женщин 
и подчеркивается исключительная важность обе-
спечения полноценного, равноправного и конструк-
тивного участия женщин в предотвращении, регу-
лировании и разрешении конфликтов. 
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В рамках Организации Объединенных Наций 
мы должны развивать и укреплять повестку дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности по-
средством включения в разоруженческие стратегии 
показателей, анализа и мер, основанных на учете 
гендерных аспектов; обеспечения участия женщин 
в инициативах в области миростроительства; и 
поддержки возможностей женщин занимать руко-
водящие должности в организациях гражданского 
общества и низовых организациях. 

Что касается национального уровня, то Пор-
тугалия приняла национальный план действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
четвертое издание которого находится в стадии 
подготовки, а также обеспечила учет гендерных 
аспектов в деятельности португальских воору-
женных сил. 

В заключение мы вновь подтверждаем нашу 
решительную приверженность делу содействия 
обеспечению безопасности, устойчивого мира и 
гендерного равенства, что позволяет предотвра-
щать возникновение конфликтов и обеспечивать 
равную и полную реализацию прав человека все-
ми женщинами и девочками. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта. 

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Мальту за проведение 
этого важного заседания. Мы рады отметить, что 
в ходе обсуждения основное внимание уделяется 
превентивному компоненту и делается особый 
упор на контроль над вооружениями, демилитари-
зацию и разоружение. Я также благодарю доклад-
чиков за их ценный вклад. 

Наша делегация глубоко встревожена выво-
дами, которые сделаны в докладе Генерального 
секретаря (S/2024/292) и свидетельствуют о по-
стоянном использовании сексуального насилия в 
качестве тактики ведения войны, при этом ситуа-
ция усугубляется распространением конфликтов в 
различных регионах. 

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, в том числе ее аспекты, связанные с 
совершением сексуального насилия в условиях во-
оруженного конфликта, не ограничивается обсуж-
дениями, касающимися участия женщин на всех 
этапах мирного процесса и расширения прав и воз-

можностей гражданского общества. Она направ-
лена на обеспечение как учета мнений женщин и 
жертв насилия и различных форм злодеяний, так 
и торжества правосудия посредством установле-
ния ответственности и обеспечения привлечения 
к ней, а также искоренения безнаказанности за та-
кое насилие и такие злодеяния. Предпринимаемые 
усилия должны быть направлены на комплексное 
устранение коренных причин конфликтов и пре-
дотвращение при одновременном учете в полном 
объеме социальных, экономических и политиче-
ских аспектов и аспектов развития. 

Несмотря на годы работы системы Организа-
ции Объединенных Наций, государств-членов и 
других заинтересованных сторон над осуществле-
нием повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, международное сообщество все 
еще не может ни предотвращать, ни прекращать 
конфликты, равно как не может предотвратить на-
силие в отношении женщин и девочек в ситуациях 
вооруженного конфликта. Оно также не в состоя-
нии обеспечить соблюдение прав женщин в таких 
обстоятельствах, в частности это касается жен-
щин и девочек, живущих в условиях иностранной 
оккупации. В качестве примера можно привести 
палестинских женщин, которые в настоящее вре-
мя несоразмерно чаще сталкиваются с насилием 
и, по сути, истреблением в ходе нынешней сопря-
женной с геноцидом агрессивной войны, развя-
занной Израилем, оккупирующей державой, про-
тив сектора Газа. И это в дополнение к уже давно 
наблюдающимся систематическим злодеяниям и 
нарушениям прав палестинских женщин на окку-
пированной палестинской территории, включая 
Западный берег. 

В этой связи наша делегация приветствует до-
бавленный в этот раз раздел, посвященный Изра-
илю и оккупированной палестинской территории. 
Необходимость в нем давно назрела, поскольку 
международное сообщество, в том числе Органи-
зация Объединенных Наций, годами закрывало 
глаза на заявления о насилии, в том числе сексу-
альном, и сообщения о других нарушениях, со-
вершенных Израилем, оккупирующей державой, в 
отношении палестинцев. 

Мы принимаем к сведению факт официально-
го визита Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
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в условиях конфликта г-жи Прамилы Паттен. Что 
касается совершенных 7 октября нападений, то я 
хотел бы привести следующую цитату из доклада: 

«По итогам этой миссии, в задачи которой не 
входило проведение расследования и которая 
имела ограниченную продолжительность, не 
было сделано выводов о причастности тех или 
иных вооруженных групп и распространенно-
сти случаев сексуального насилия в связи с кон-
фликтом во время и после нападений 7 октября. 
Для установления таких фактов необходимо 
провести полноценное расследование». 

Такое расследование трудно провести в услови-
ях продолжающейся войны, когда гражданское насе-
ление подвергается бомбардировкам, а Израиль, как 
это ни прискорбно, безнаказанно нападает на субъ-
ектов, оказывающих гуманитарную помощь. 

В отношении ситуации на Западном берегу наша 
делегация присоединяется к обращенному к прави-
тельству Израиля призыву Генерального секретаря 
без дальнейшего промедления предоставить доступ 
соответствующим органам Организации Объеди-
ненных Наций для проведения полномасштабного 
расследования всех предполагаемых нарушений, 
включая случаи сексуального насилия в связи с кон-
фликтом, в целях обеспечения правосудия и привле-
чения виновных к ответственности. 

Египет сохраняет приверженность усилиям, на-
правленным на прекращение нынешней агрессивной 
войны против Газы, и призывает к немедленному 
прекращению огня, обеспечению беспрепятствен-
ного гуманитарного доступа, облегчению тяжелой 
участи палестинцев, привлечению к ответственно-
сти Израиля как виновника этих нападений и созда-
нию независимого государства Палестина в грани-
цах по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме. 

Наша делегация также встревожена сообщени-
ями о зверствах, совершенных в Судане, включая 
сексуальное насилие, в связи с нынешней войной в 
стране, особенно в связи с докладами Организации 
Объединенных Наций, которые содержат данные, 
подтверждающие факты совершения сексуального 
насилия в регионе Дарфур, о чем мы также слыша-
ли сегодня. Египет осуждает подобные зверства и 
призывает к немедленному прекращению огня, обе-
спечению гуманитарного доступа, уважению суве-

ренитета, единства и территориальной целостности 
Судана, сохранению государственных институтов, 
соблюдению международного гуманитарного пра-
ва и прав человека, принятию внешними субъекта-
ми обязательств воздерживаться от вмешательства 
в дела Судана, в том числе путем поставок оружия 
Силам оперативного оказания поддержки и другим 
вооруженным группам, которые еще больше раз-
жигают конфликт, и возвращению к политическому 
процессу под руководством и при участии самих 
суданцев. Египет по-прежнему привержен достиже-
нию этих целей путем постоянного взаимодействия, 
сотрудничества и координации с Организацией 
Объединенных Наций, соседними государствами и 
другими субъектами в регионе. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Йемена. 

Г-жа Аль-Машехари (Йемен) (говорит по-
арабски): Г-н Председатель, прежде всего хотела 
бы поблагодарить Вас за организацию этого важ-
ного заседания. Я хотела бы также поблагодарить 
докладчиков. 

Сексуальное насилие — это чудовищное нару-
шение прав человека. Такое насилие применяется 
в условиях конфликта и относится к числу самых 
страшных преступлений, угрожающих обществу. 
Оно влияет не только на уровень свободы общества, 
но и на социальную сплоченность, безопасность, 
стабильность, экономику, политическую и социаль-
ную жизнь, помимо непосредственного воздействия 
на семьи. 

С момента вступления в должность Президент-
ский руководящий совет принял ряд важных ре-
шений, направленных на расширение значимого 
участия йеменских женщин. Восемь женщин были 
назначены для оказания технической и экспертной 
помощи комитетам Президентского руководящего 
совета с целью создания условий, способствующих 
достижению прочного мира. Впервые в состав Выс-
шего судебного совета была назначена женщина. В 
состав Верховного суда были назначены восемь ми-
ровых судей, а в судебные органы — 271 женщина, в 
том числе 37 государственных адвокатов. 

Правительство Йемена приняло национальный 
план по вопросам женщин, мира и безопасности, 
работая в тесной координации с соответствующи-
ми государственными органами и организациями 
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гражданского общества с целью защиты женщин в 
условиях конфликта и в постконфликтных ситуаци-
ях и содействия их участию в социально-экономиче-
ском развитии. Правительство Йемена также прида-
ет особое значение борьбе с сексуальным насилием, 
расширяя возможности механизмов мониторинга, 
отчетности и возмещения ущерба, а также оказы-
вая помощь жертвам сексуального насилия. В ряде 
провинций юридическая помощь также оказывается 
через Союз женщин Йемена. 

Наше правительство также предоставляет все 
необходимые ресурсы национальной комиссии, ко-
торой поручено преодолевать трудности и рассле-
довать обвинения в нарушениях прав человека, обе-
спечивая при этом, чтобы комиссия осуществляла 
свою работу как независимый национальный меха-
низм. Президентский руководящий совет поручил 
правительству, работая при полном сотрудничестве 
с комиссией, содействовать ее работе и выполнять ее 
рекомендации, внося тем самым вклад в поощрение 
и защиту прав человека. 

Террористические формирования хуситов про-
должают нарушать нормы международного гума-
нитарного права и международные стандарты в 
области прав человека. Об этом говорится в наци-
ональных докладах и различных международных 
докладах по правам человека. Группа экспертов по 
Йемену и Специальный представитель Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в усло-
виях конфликта также упомянули в своих докладах, 
что такие акты насилия совершаются в Йемене. 

Эти террористические формирования эксплуа-
тируют положение женщин в йеменском обществе 
и совершают многочисленные нарушения в от-
ношении женщин и девочек. Женщины и девочки 
оказались лишены политических, экономических, 
социальных и культурных прав. Их похищают и со-
держат в секретных тюрьмах, насилуют и подверга-
ют физическим и психологическим пыткам, в том 
числе угрожая опорочить их репутацию и шанта-
жируя семьи жертв из-за их политической принад-
лежности или их социальной активности и участия 
в жизни гражданского общества. Многие женщины 
по-прежнему находятся за решеткой в тюрьмах под 
контролем ополченцев, в том числе Интисар аль-
Хаммади и Фатима аль-Арули, которые были при-
говорены к суровым и необоснованным наказаниям, 
таким как смертная казнь и заключение под стражу. 

Члены хуситских формирований установили 
миллионы мин на наших дорогах и вблизи колод-
цев, школ, ферм и мест выпаса скота. В результате 
этого многие районы в ряде йеменских провинций 
стали непригодными для жизни или крайне опас-
ными. Никто не ожидал такого масштаба беспоря-
дочного загрязнения и его последствий, жертвами 
которых становятся мирные жители, в том числе 
женщины и дети. Согласно статистике Организа-
ции Объединенных Наций за последние пять лет, 
в среднем каждые три дня из-за неразорвавшихся 
пережитков войны или наземных мин получает 
ранения или погибает один ребенок. В этой связи 
международное сообщество и Совет Безопасности 
должны осудить такую жестокую практику, кото-
рая угрожает социальной структуре Йемена, его 
безопасности и стабильности. Такие преступления 
не должны оставаться безнаказанными. 

Мы не можем не упомянуть о продолжающихся 
ужасающих нарушениях прав палестинских жен-
щин со стороны израильской оккупационного ре-
жима. Тысячи палестинских женщин пострадали от 
преступлений против человечности, геноцида и же-
стокой агрессии, которая ведется против палестин-
ского народа, в том числе в секторе Газа. Междуна-
родное сообщество и Совет Безопасности обязаны 
принять незамедлительные меры для немедленного 
прекращения огня и обеспечить прекращение этих 
серьезных нарушений и посягательств на права 
женщин, девочек и детей. Такие действия являют-
ся нарушением международного права, стандартов 
прав человека и международного гуманитарного 
права. 

В заключение следует отметить, что развитие 
международного сотрудничества в борьбе с сексу-
альным насилием в условиях конфликта является 
основополагающим шагом на пути к достижению 
эффективных и долгосрочных изменений в интере-
сах женщин и девочек. Мы должны обмениваться 
информацией и опытом, а также оказывать техни-
ческую и финансовую помощь в разработке нацио-
нальных планов по вопросам женщин, мира и без-
опасности, особенно в странах, находящихся в си-
туациях конфликта или на постконфликтном этапе, 
с целью обеспечения защиты от сексуального на-
силия, связанного с конфликтом, и его устранения. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Гватемалы. 
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Г-жа Родригес Мансия (Гватемала) (говорит 
по-испански): Гватемала благодарит правительство 
Республики Мальта и заместителя премьер-мини-
стра этой страны за руководство этими открытыми 
прениями и благодарит Специального представи-
теля Генерального секретаря, посла доброй воли 
Структуры «ООН-женщины» и представительницу 
гражданского общества за их важные сообщения. 

Крайне важно признать, что сексуальное наси-
лие в конфликте — это не просто неизбежный по-
бочный продукт войны, это тактика войны и вопи-
ющее нарушение международного гуманитарного 
права, которое подлежит безоговорочному осуж-
дению. При решении этой проблемы мы должны 
придерживаться комплексного подхода, который 
предполагает усилия, направленные на профилак-
тику, обеспечение защиты жертв и привлечение ви-
новных к ответственности. Этого можно добиться 
только путем привлечения правительств, между-
народных организаций, гражданского общества и 
пострадавших общин, укрепления законов и меха-
низмов подотчетности, обеспечения значимого уча-
стия женщин в мирных процессах, а также путем 
развития системы образования и повышения осве-
домленности о правах человека и гендерном равен-
стве с раннего возраста. 

Национальные планы действий — это важ-
нейший результат осуществления резолюции 1325 
(2000), который обеспечивает выполнение государ-
ствами своих обязательств при поддержке граж-
данского общества и тем самым содействует удов-
летворению потребностей и решению приоритет-
ных задач стран, в настоящее время находящихся в 
ситуациях конфликта и на постконфликтном этапе. 
В резолюции 1820 (2008) Совет призвал стороны 
в вооруженном конфликте, включая негосудар-
ственные субъекты, обеспечить защиту граждан-
ского населения от сексуального насилия, а также 
призвал Комиссию по миростроительству про-
анализировать влияние связанного с конфликтом 
сексуального насилия на усилия по первоначаль-
ному восстановлению и долгосрочные усилия по 
миростроительству. 

Конфликтные ситуации, наряду с такими про-
блемами, как слабые институты, безнаказанность 
и распространение оружия, значительно повы-
шают риск гендерного и сексуального насилия во 
всем мире. Новая повестка дня для мира призвана 
способствовать сокращению военных расходов и 
уменьшению последствий применения оружия для 
женщин, мужчин и детей. Кроме того, в Повестке 
дня в области разоружения признается, что распро-
странение оружия, его перенаправление и неправо-
мерное применение могут способствовать совер-
шению террористических актов, нарушению прав 
человека и гендерному насилию. Поэтому меры по 
демилитаризации, разоружению и контролю над 
вооружениями могут снизить вероятность совер-
шения сексуального насилия в отношении граж-
данских лиц, особенно женщин и девочек. 

Важно напомнить о решающем значении диа-
лога и дипломатии как важнейших инструментов 
содействия мирному урегулированию конфлик-
тов. Мы должны оказывать более эффективную 
поддержку жертвам сексуального насилия путем 
предоставления доступной медицинской помощи 
с учетом культурных особенностей, психологи-
ческой и правовой помощи и обеспечения соци-
ально-экономической реабилитации. Мы обязаны 
устранить все барьеры, препятствующие расшире-
нию участия женщин в процессах принятия реше-
ний в области предотвращения и урегулирования 
конфликтов и миростроительства. Я еще раз под-
тверждаю приверженность Гватемалы дальнейше-
му полному выполнению резолюции 1325 (2000) 
и других резолюций по данной теме, что является 
одной из главных причин выдвижения нашей кан-
дидатуры в состав Совета Безопасности на период 
2031–2032 годов. 

Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке остается еще ряд ораторов, записавшихся 
для выступления на этом заседании. Поскольку 
наше заседание продолжается уже давно, я намерен 
с согласия членов Совета прервать его до 15 ч 00 
мин. 

Заседание прерывается в 13 ч 05 мин. 
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